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PLENARY TALK

A SZINKOPA
Nadasdy Adam
ELTE Angol Nyelvészeti Tsz.

A szinkdpa altaldban egy sz6kdzepi maganhangzé kiesése, ami magaval vonja a sz6tag
eltinését. Természetesen hangsulytalan maganhangzok szoktak kiesni, igy a latin
oculus > vulgarlatin 6klus, s6t *0kklus (lasd olasz occhio [6kkjo]). A megel6z6 szotag
ezéltal hosszabb (nehezebb) lesz, egy moraval tébb. A zenében is ez torténik szinkdpa
esetén: az egyik iitést kihagyjuk, annak idéegysége az el6z6hoz kapcsolodik: ,,ti-ti-ti-
ti” helyett a harmadik ,,ti” torlésével ,,ti -a-ti” lesz.

A mai angolban egyre gyakoribb a szinkopa, de csak gyenge maganhangzdkat érint:
family> fam’ly, library > libr’y. Vannak torténetileg rogziltek (az irds még a
szinkopélatlant mutatja): ev ry, ev'ning, veg table. Kérdés: szamit-e a massalhangzo-
kornyezet? Kell-e, hogy a kiesés utan jolformalt szotagkdda+szdtagkezdet jojjon létre,
mint -ml-, -br-? Ezek a megszoritasok torlddni latszanak, hiszen van orch’stra,
med cine, cin’ma, croc’dile (??).

Az 6magyarban a Horger-torvény szinkopat hoz létre, szlav malina > méalna, medenica >
medence. A mai magyarban ritka a szinkopa — nyilvan mert nincs gyengulés — de vo.
azutan > aztan. (A 19. szazadi fej ‘delem, ser ’'gek nem honosodott meg.)

Az igazi szinkopa két (viszonylag) erds szotag kozotti szotagot €rint, vitathatd, hogy
el6z6 szotagban is annak tekintstik-e: angol p 'tato, s curity, francia j 'dors ’alszom’;
illetve végszotagban, latin ambit, papas > 6felnémet amt, paps(t) ’hivatal, papa’.

Amellett fogok érvelni, hogy felfoghatd szinkdpanak — mivel sz6tagvesztés — a ,,High
Vowel Gliding”, pl. previous [-vjos], casual [-3wal]. Ilyenkor a melodikus elem
(képzési hely és mod) megmarad, csak a szillabicitas vész el, a szotagmag
lekapcsoladik.
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PRESENTATIONS

An Appraisal of the Adequacy of the New Competence Based Language Curriculum
in Kenya

Victor Omondi Achuodho

Doctoral School of Linguistics, PPKE

The 2017 Competence Based Curriculum (CBC), referred here as CBC or the new
curriculum, was introduced in Kenya to fill the gaps identified by scholars and
stakeholders in the 38-year-old 8-4-4 curriculum. In the new curriculum, English is
taught as a subject and at the same time used as the language of instruction against the
backdrop of other first languages in the country. The objective of this paper is to
conduct a textual analysis of the language used in the English language textbooks to
ascertain whether the vocabulary and syntax used are age-appropriate.

The gaps in the old curriculum have been identified on different grounds but the focus
of this paper is on language pedagogy and the textbooks. Amutabi (2003) observes that
the 8-4-4 system remains the most radical, mindless change in the education system of
Kenya; a claim that can be supported by Ngware et al. (2012) who claim that its
pedagogy was predominantly teacher-centered with significant learner recitation that
only encouraged rote learning. Kaviti (2018) also notes that it is too heavily loaded with
content, purely examination-oriented and generally violating the rights of the child by
placing undue physical and emotional pressure on the learners.

The textbooks of the 8-4-4 curriculum have also been subjected to criticisms on the
basis of their contents and publication. The textbooks were quickly, without much
engagement with relevant stakeholders, published and distributed to schools for
mandatory implementation the same year that the curriculum was rolled out (Kioko,
2003). In regard to content, Glewwe (2009) observes that the textbooks are designed
for learners that are both more academically able and proficient in English; mostly not
found in the rural areas. The proficiency problem is further highlighted in the UNESCO
(2014) report as cited by Kaviti (2018), which reveals that more than one million
Kenyan children are out of school and one in five youths aged 15-24 cannot read.
Kembo Sure (2009) also highlights the most notable problems facing students using
English in various situations as grammatical mistakes, inadequate vocabulary and poor
writing ability; he attaches the causes of the problems to poor initial language training,
English being considered as a subject not for communication and lack of confidence to
speak English.

The CBC, which was introduced to fill the gaps identified in the 8-4-4 system, has also
been subjected to criticisms from different scholars and stakeholders. It is argued that

2
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most teachers were, at the time of its introduction, totally ignorant of the content of the
new textbooks that they were expected to use in teaching; many parents too, have no
idea concerning this paradigm shift in the overall education system (Kaviti, 2018). The
textbooks have also been produced and distributed by the Kenya Institute of Curriculum
Development in a similar manner as it was with the 8-4-4 system in 1984.

The aim of this paper is informed by Tomlinson’s (2008) observation that most English
teaching materials do underestimate learners both in terms of language level and
cognitive ability and that there is need for materials which support a big moral and
intellectual theme, which promote educational values appropriate to the age and context
of the children concerned. Further, Tomlinson (2008) argues that different texts will
appeal to learners of different ages where an overly simplified text both in terms of
language and content will not interest senior students and the overly complex texts will
not interest junior learners. The primary English language textbooks grades (1-5) are
analyzed using the vocabulary range program as designed by Heatley, Nation &
Coxhead (2002) and the vocabulary size test program (Nation & Beglar, 2007). The
analyses focus on the comprehensions, conversations, lexical items in the activities
[exercises given to the learners. Frequencies, graphs and tables are used.

The findings of this paper would be resourceful to the education stakeholders,
linguistics scholars and language policy makers.
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Exploring the L2 Motivational Self System in Ecuador: A Questionnaire Study in
Secondary School Contexts

Christian Andrade

ELTE

English is officially taught as a foreign language in private and public educational
institutions nationwide in Ecuador. The Ministry of Education of Ecuador (MINEDUC)
has executed several actions, later described in this paper, intended to improve the
academic success of students of English as a foreign language (EFL). Notwithstanding
these actions, taking the English First English Proficiency Index (EF EPI) as a reference,
Ecuador, over the last decade, has constantly ranked at the lower end of both the Latin
American and Global scales. Similarly, the current national curriculum stipulates that
students who graduate from secondary school must reach a B1 proficiency level
according to the CEFR (. As highlighted by Bravo et al. (2017) and Ortega et al. (2017),
in terms of academic achievement, Ecuadorian students’ language skills at the end of
compulsory high school education are far below the preferred level of competence.

The research field in learning a foreign language (FL) has addressed motivation as a
pivotal and recurrent factor that influences students' achievements in terms of linguistic
outcomes (see, e.g., Al-Hoorie, 2017; Henry, 2019); Lasagabaster et al., 2014; Lamb,
2017; Sylvén, 2017). Over the last two decades, Dérnyei’s (2009) L2 Motivational Self
System (L2MSS), a theoretical framework has been used to explore the relationship
between successful second language learning and learner motivation in a myriad of
language learning contexts. However, not much research has been carried out in
developing countries. Through the lens of the L2MSS’s three main components: the
Ideal L2 self, the Ought to L2 self, and the Learning experience, this study explores
Language Learning Motivated Behavior (LLMB) in an Ecuadorian EFL setting.

The paper presents the results of a pilot study conducted in Ecuador. One hundred
twenty eight senior high school students completed a questionnaire adapted from
previous research studies on the L2MSS. The results confirm that the Ideal L2 Self is a
strong predictor of language learning motivation in Ecuador, validating this component
as one of the highest-order motivational forces across different populations of L2
learners. Concerning its counterpart, the Ought to L2 self, a significant correlation was
not found between this variable and the criterion measure scale (LLMB), indicating that
the external force of the L2MSS presents socio-cultural variances. The Learning
experience component also has a noticeable impact on motivated behavior in the study
context.
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Funkcioigés szerkezetek torténeti szempontu vizsgalata a régi erdélyi magyar
nyelvhasznalatban
Ignac-Norbert Ballo

Bolcsészettudomanyi Kar, Babes-Bolyai Tudomanyegyetem

A funkcidigés szerkezetek legtdgabb értelemben olyan félig kompozicionalis, névszoi
igei szokapcsolatokként hatarozhatbak meg, amelyek egy targy-, hataroz6- vagy
zéroragos, esetleg névutds, szemantikai szempontbdl dominans névszébdl és egy
segédigeszerli, a mondatrészteremtd segédigékhez hasonlo, sematizalt jelentésii
funkci161gébdl épiilnek fel, gyakran jelentésbeli kiilonbség nélkiil helyettesithetdek a
névszoi komponensb6l képzett egyszerti ige- vagy névszoalakkal, gyakori hasznalatuk
pedig a szaknyelvek mondatszerkesztési sajatossaga: javaslatot tesz ~ javasol, vaddal
illet ~ vadol, emlités torténik ~ emlitik, vizsgalat ala vesz ~ vizsgal, biztonsagot nyujt ~
biztonsagos stb. (v6. KESZLER szerk. 2000: 73, 258-259; HEGEDUS 2019: 437-438;
LANSTYAK 2019: 63-65). A magyar funkcioigés szerkezetek vizsgalata féként leird
jellegli, a kutatéi attitid szinkron bedllitoddsat véleményem szerint egyrészt a
széttagold szerkezetek elsddlegesen nyelvmiiveldi szempontq, ,terpeszkedd”, illetve
Hterjengds” kifejezésekként valo megkozelitése, masrészt pedig a funkcidige lehetséges
0j szoOfaji kategoriaként vald leirdsanak és a szerkezet szintaktikai, szemantikai és
frazeologiai szempontu jellemzésének igénye indokolja.

Nyelvtorténeti, dimenziondlis és kognitiv nyelvészeti jellegli kutatdsom soran az
Erdélyi magyar szotdrténeti tr nyelvi adatai alapjan azokat a funkcidigés szerkezeteket
vizsgalom, amelyek szintaktikai alaptagja az ad, ejt, esik, fog, folytat, hagy, miivel,
szerez, tart, tesz, iz, vall, vesz, vet és visel igék valamelyike, a kutatas f6 iranyvonalait
pedig a kovetkezd szempontok jelentik: a funkcidigés szerkezetek milyen (idegen)
nyelvi és nem nyelvi folyamatok mentén jottek létre, midta és milyen mértékben
jellemzik a nyelvhasznalatot, a fokozatosan grammatikalizalédé igék mennyire
bizonyulnak produktivnak (Ujabb) funkcidigés szerkezetek létrehozasaban, hasznalatuk
mennyire gyakori az egyes szazadokban, mennyire jellemzd egyes szdvegtipusokra,
regiszterekre, végs6 soron pedig milyen jellegli az a kommunikacios, inherens funkcio,
amely a nyelvi 6kondmia és az alapvetden szintetikus jellegli igerendszer ellenére a
funkcioigés szerkezetek 1étjogosultsagat biztositja. Jelen eldadasomban torténeti nyelvi
adatok és leird nyelvészeti megallapitasok felhasznalasaval a funkcidigés szerkezetek
létrejottének és hasznalatanak szemantikai sajatossagait vizsgalom.

A funkcidigék csak bizonyos szerkezetekben viselkednek segédigeszeriien,
kovetkezésképpen kialakulasuk valdjaban egy olyan deszemantizacios, illetve
grammatikalizacios folyamathoz kéthetd, amelynek soran - MOLNAR (1999), DOBOS
(2001) és LANSTYAK (2019) véleményével egyetértve - egy foéige komplex
jelentésszerkezete funkcidigeként nem tartalmatlanna, hanem sematikusabba valik. A
torténeti nyelvi példak alapjan az is kimutathatd, hogy a funkcidigékhez a névszoi



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

komponensek eredetileg teljes értékii vonzatokként kapcsolodnak, a szerkezet
alakulatok pedig az analdgia hatasara is letrejohetnek. A funkcidigek un. indikativ
jelentéssel rendelkeznek, amely egyrészt ramutat a névszéi komponens altal jelolt
cselekvésre, masrészt pedig annak kiegészito jellemzését adja (MORDVILKO 1964:
74-78 idézi DOBOS 2001: 22). A funkcidigés szerkezetek esetében igy egy részletes
szemantikaju €és egy sematizalt jelentésti nyelvi elem kapcsolodik Gssze, illetve
aszimmetrikus modon hat egymasra ugy, hogy egy kdézos elem mindkét komponens
jelentésmatrixaban megtalalhaté (TOLCSVAI NAGY 2021: 88-90).

HRENEK EVA (2017) metaforizaciora vonatkozé megallapitasaibol kiindulva azt
feltételezem, hogy a funkcioigék, illetve a funkcidigés szerkezetek létrejotte, valamint
az egyes funkcidigék produktivitasanak mértéke kognitiv nyelvészeti keretben az
akcidenciak nyelvi észlelési feltételeire, illetve a metaforikus Kiterjesztés folyamatara
vezethetd vissza (vo. SZILAGYT 1996: 37-45, 66). A fogalmilag tartalmas igék nyelvi
észlelési feltételei kdzil a funkcidigék esetében dominans mddon csupan egy vagy
néhany mutathaté ki, ez azonban elég ahhoz, hogy a névszéi komponens altal
megnevezett szitudcid leirdsdra alkalmassd véljanak. A kiilonboz6 funkcidigék
termékenysége szempontjabol veélemenyem szerint egy olyan egyenes aranyossagra
épll6 viszony mutathatd ki, amely alapjan minél sematikusabb a fogalmilag tartalmas
ige jelentésrendszere, a kiilonb6zd észlelési feltételek kiemelésével annal tobb
metaforikus jelentes, illetve funkcidigés szerkezet jon létre.

A funkcidigés szerkezetek esetében a variativitds két szempontbol, a funkcidigés
szerkezetek, illetve a szerkezetek és a szintetikus variansok kdzott is megnyilvanulhat.
A funkcidigés szerkezetek kozotti denotativ jelentésbeli egyezést a névszoi elem
azonossaga és a funkciodigék indikativ jelentésének hasonlosaga (dulast tesz ~ dulast
miivel), a névszok fogalmi jelentésének megegyezése (testamentumot tesz ~
végrendeletet tesz) vagy a szerkezetek egészének szemantikai egybeesése (irast tesz
vmirdl - jegyzésbe tesz vmit) indokolja (v6. DOBOS 2001: 35). Sajatos csoportot
alkotnak azok a funkcidigés szerkezetek, amelyek csupdn a névszoi komponens
inflexios végz6désében kiillonboznek (vétekbe esik ~ vétekre esik), ez azonban gyakran
eltérd konceptualizalasra, illetve jelentésre utal.

Bar a funkcidigés szerkezetek és a megfeleld egyszerti igék kozotti eltérések
feltarasaban leggyakrabban pragmatikai, stilisztikai szempontok keriilnek eldtérbe, az
analitikus és a szintetikus valtozatok kozott morfoszintaktikai, illetve szemantikali
természetli kiilonbségek is megfigyelhetdek: az analitikus alakulatok differencialo
jelentéskomponenseket explicitadlhatnak, sajatos vonzatstruktiraval rendelkeznek,
fonévi komponenseik jelzkkel bdvithetdek, egyes szerkezetek pedig szintetikus
igevariansok hianyaban un. hézagpotlé szerepet téltenek be (vo. DOBOS 2001: 45). Az
is gyakori jelenség, hogy a fdnévi komponensbdl képzett ige jelentése mas, mint a teljes
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szerkezet jelentése, igy a két elem nem is feleltethetd meg egymaésnak. A torténeti
nyelvi adatok alapjan az is megéllapithato, hogy a szintetikus formaval is felcserélhetd
funkcioigés szerkezetek széttagold, kiterjedtebb forméaja ikonikus kapcsolatban all a
szerkezet altal jelolt tartalom jelentOségével, a varidnsok kozott tehat egyfajta
intenzitasbeli kilonbség mutathato ki.

A funkcioigés szerkezetek grammatikai és pragmatikai szempontbol egyarant
idioszinkratikus tulajdonsagokkal rendelkeznek, mégsem alkotnak jol korulhatarolhato
szOszerkezeti osztalyt, raadasul a széles korben funkcidiges szerkezeteknek tartott
szokapcsolatokat is nagy foku heterogenitas jellemzi, ez a specifikus, ugyanakkor
valtozatos jelleg pedig a nyelvrendszer kilénféle szintjein egyarant szamtalan kutatasi
iranyt jelol Ki.
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Causatives in Tatyshly and Standard Udmurt
Daria Belova

Department of Theoretical and Applied Linguistics of Lomonosov Moscow State University

This paper aims to investigate the morphosyntactic properties of morphologic and
periphrastic causative constructions in Tatyshly dialect of the Udmurt language and to
compare them with the ones in Standard Udmurt. The Tatyshly dialect, spoken in the
Bashkortostan republic, Russia, has been under a long and intense influence of Turkic
languages, such and Bashkir and Tatar, and thus shows differences from the Standard
Udmurt spoken in the Udmurt republic. The data of the Tatyshly Udmurt come from
fieldwork (both elicitation and corpus analysis) in the village of Nizhnebaltachevo,
Baskortostan, and some neighboring villages. Syntax of causative constructions in
Standard Udmurt is thoroughly described in (Tanczos 2015).

Tatyshly Udmurt has two causative suffixes, -t and -ttor. The former is shared with
Standart Udmurt, and the latter is a Turkic loan (Baidoullina 2003: 97-98). The suffix
-t can be attached to all verbal stems without restrictions. The Causee participant of a
morphological causative verb is marked with an accusative case affix in both Tatyshly
and Standard Udmurt. However, in the Tatyshly dialect, there is a class of verbs of
perception which allows its Causee to obtain a dative marker:

(1) vas'a [angj-ez-I5 / *anaj-ze] k'ino  a’3'5-t-i-z.
Vas'a mother-POSS.3SG-DAT mother-ACC.POSS.3SG film  see-CAUS-PST-3SG
'Vasya made his mother see a film'.

The loaned suffix -ttar is less productive and appears only within the formant -ttorst in
some idiolects. It also shows variability in its syntactic properties and can express either
single or double causation in different idiolects (2). Verbal derivatives with -tt5r obtain
two types of additional meaning: iteration of the causative event (‘to cause X several
times") or intensification of Causer's actions ('to cause X with force, against the Causee's
will"). The suffix -t has neither of these meanings.
(2)  ruslan vas'a-jez (“maSa-jez) [Eerla-ttor-i-z /

Ruslan Vas'a-ACC ~ Masa-ACC  be.ill-CAUS-PST-35G

C'erla-ttar-3t-i-z].

be.ill-CAUS-CAUS-PST-35G

'"Ruslan made Vasya and Ma3a ill / "Ruslan made Vasya make Ma3a ill'.

One of the factors of intralingual variability of morphological causatives is the number
of events in their structure (cf. Pylkk&nen 2000). This property manifests in semantic
(un)ambiguity of sentences containing a causative verb and an event modifier, e.g.
iterative or duration adverbs. In Standard Udmurt, morphological causatives are bi-
eventive because the adverb can modify both the causating and the caused event (3). In
turn, t-causatives in Tatyshly Udmurt are monoeventive (4).
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(3)  STANDARD UDMURT (Téanczos 2015: 128)
Dyshetis’ Sasha-jez odig kirzhan-ez  kyk pol kirzha-t-iz.
teacher Sasha-ACC  one  song-ACC twice sing-CAUS-PST
'"The teacher made Sasha sing a song twice'.
(ambiguous: 'twice made/caused' or 'twice sang')

(4)  TATYSHLY UDMURT

anaj-ez vas'a-jez kok  sdgdt pin'-ze
mother-POSS.35G Vas'a-ACC two hour tooth-ACC.POSS.3SG
mis 'ko-t-i-z.

wash-CAUS-PST-3SG
'"The mother made Vasya brush his teeth for two hours'.
(unambiguous: 'brush for two hours', not 'made for two hours').

The periphrastic causatives consist of an auxiliary verb with causative semantics and a
dependent clause. The inventories of causative verbs in Tatyshly and Standard Udmurt
are the same: kossns 'order, ask' and lez'ans 'let'. They both can have an infinitival
complement, therefore, can be control or raising matrix predicates. One of the well-
known diagnostics for the syntactic type is a (non-)conservation of idiomatic meaning
of complements. In Standard Udmurt, the causative verbs in question are raising
predicates (5). In the Tatyshly dialect, the test is inapplicable as neither kosans nor

lez'5n5 allow non-agentive Causee (6).

(5) STANDARD UDMURT (Tanczos 2015: 138)
Sasha (solen) uzhze pozhyny kosiz / lez'iz.
Sasha 3SG.DAT word.3SG.ACC boil.INF order.PST.3SG / let.PST.35G
'Sasha order/let (his/her) work go fast'.

(6)  TATYSHLY UDMURT

a. *vas'a pet'a-len uzZez poz'-ans [kos-i-z / lez'-i-z].
Vas'a Pet'a-GEN work boil-INF order-PST-35G let-PST-3SG
'Sasha order/let Petya's work go fast'.

b. *pet'a nlpi-ze Sund3 Sur-5n Zua-n3
Pet'a child-ACC.P0SS.3SG sun  middle-LOC  burn-INF

[kos-i-z / lez'-i-z].
order-PST-3SG  let-PST-3SG
'Petya [ordered his child / gave his child permission] to burn in the sun'.

The data shown above let us conclude that while causative constructions in Tatyshly
and Standard Udmurt share a lot of semantic properties, they differ crucially in syntactic
structures. The system of morphological causative markers in the Tatyshly dialect is
richer due to the loaned suffix -tt3r. Morphological causatives with -t suffix in the
Tatyshly dialect are clearly monoeventive. The causative verbs kosans and lez'sns seem
to be less grammaticalized in the Tatyshly dialect as they put semantic restrictions on
their complements.
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Abbreviations

3 - third person, AccC - accusative, CAUS - causative, DAT - dative, GEN - genitive, LOC
- locative, INF - infinitive, POSS - possessive, PROL - prolative, PST - past tense, SG -
singular
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Hathat-e a koartikulacié a maganhangzo-harmoniara?
Akos Blaskovics

NYTK - ELTE Kihelyezett EIméleti Nyelvészeti Kézpont

A kolcsdnzésfonoldgiai vizsgalatok egy nyelv fonoldgiai rendszerének jobb atlatasat
segithetik (Kenstowicz, 2003). A magyarban ez kivaldan illusztralhaté a szillabikus I-t
tartalmazé idegen szavak atvételével.

A magyarban a szovégi *Cl szekvenciék tiltottak (ahol C egy I-nél kevésbé szonorus
massalhangzot jelol, ez a szonoritasi hierarchiabdl is kovetkezik, Id. Clements, 1990).
Olyan idegen szavak atvételekor, mint a Lidl vagy a Google a besz¢l6k vagy kiilonb6z6
javitostratégidkat alkalmaznak, melyek feloldjék azt, hogy az | szdtagmag-poziciban
szerepeljen (pl. lidli; gugli), vagy kozel adaptalatlanul veszik at, ezzel megérizve az |
szillabicitasat. Ez a kovetkezoképpen hat a magyar maganhangzo-harmoniara nézve
(Blaskovics-Ittzés, megj. alatt): mig az els6 szotagjukban az el6lségi harmoniara nézve
semleges maganhangzot tartalmazd szavak haromalaku toldalékok esetén kotelezden
az eliilso kerekitett alternanst valasztjak (pl. Lidl-hoz, Ybl-6n), addig az els6 szotaghan
hatsot tartalmazok esetén mindig opcionalis atlatszosag all fenn (Google-hoz/héz,
puzzle-on/6n sth.). Az 6 kivaltdja mindezen esctekben nem lehet a t6 elsd
maganhangzoja, hiszen az az el6bbi esetben kerekségi diszharmoniat (i+06), utdbbi
esetben eldlségi diszharmoniat (/u/+06; /a/+06) okozna (a diszharmoniardl 1d. pl. Rebrus-
Torkenczy 2019-et).

Az is megfigyelésik kozé tartozik, hogy bar az alakok 50%-aban eléfordult egy
betoldott redukalt maganhangz6 (a tovabbiakban V) az I-t megel6zben, statisztikai
probak megerdsitették, hogy ennek jelenléte nem befolyasolja a toldalékalternans
harmonicitasat, kivaltképp az atlatszésdg tekintetében. Ennélfogva az I-t ezekben a
szavakban szillabikusnak itélték, amely viselkedése alapjan nem illeszthetd be a
maganhangzd-harmonia rendszerének eddigi leirasaba, kilonosképpen mivel a
kerekségi harmonidban a kerekitett alternanst valtja ki, ugyanakkor tud atlatszé lenni.

Az ellenben tovabbi kérdéseket vet fol, hogy amennyiben viszont megjelenik a V, a
fonetikai mindségét mennyiben befolydsolja a té elsé maganhangzdja (mekkora a
koartikulacio mértéke), és ez a koartikulacié mennyiben befolyasolja a harmonikus
toldalékalternansok megvalasztasat.

Ennek vizsgalata érdekében egy akusztikai fonetikai kisérletet terveztem, amelyben 14
c€lszo szerepelt. Ezek a célszavak mind kétszotagosak, az elsé szotag maganhangzoja
az {/1()/, I/, 1e(:)/; /a/, /a(:)/, /o:/, /u(:)/} halmazbdl keriilt ki. Az |-t megel6z6 utolso
massalhangzd, amely el6tt kozvetleniil az eldbbi maganhangzok valamelyike allt, pedig
a {/b/, /d/, Ig/} halmaz eleme volt, hogy a képzési hely ponteicalis hatasat a betoldas
megjelenésére és igy annak minGségére is kontrollalni lehessen. Ezeket a szavakat
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kiilonb6z6 szintaktikai kornyezetkbe agyazva kellett produkalniuk a beszéloknek -
olyanokba, amelyek a superessivust és az allativust valtottak ki (-On, -hOz), hiszen a
nem haromalaktiaknal nem Iépne miikodésbe a kerekségi harmonia, mivel az
parazitikus.

crer

Akusztikai elemzésuk (annotacio, 1. és 2. formans mérése; Praat (Boersma-Weenink,
2022)) és az eredmenyek statisztikai elemzése (R-rel; R Core Team, 2020) folyamatban
van.

Elovizsgalatok alapjan az alabbi eredmények varhatoak. A t6 els6 maganhangzdja
kondicionélja a V-nek mind az els6, mind a masodik formansat. Az els6szotag-beli /a/
és /o/ utani V-k els6 formansa szignifikansan kiilonbozik az /u/-t, illetve /i/-t kvetd V-
k els6 formansatol, ahogyan az /a/ és /i/ utani V-k masodik forméansa is szignifikdnsan
kilonbozik az /o/ és /ul utaniak masodik formansatol. Ez utobbi pedig befolyasolhatja
a harmonikus alternansok kozti variacié mértékét. Az | formansai a hang szonoréans
voltara tekintettel, illetve mivel kddaban gyakran vokalizalodhat, szintén koartikulaciét
mutathatnak, ezaltal a betoldas nélkili alakokban is detektalhatd lenne a jelenség -
Blaskovics-Ittzés (megj.alatt)-nél az eliils6 kerekitett alternansok aranya igen hasonld
volt betoldésos és betoldas nélkili alakokban (kb. 82% és 85%.)

Amennyiben bebizonyosodna, hogy létezik ilyen hatas, az nagyban befolyasolna a
maganhangzé-harmdniardl alkotott elképzeléseinket, ugyanis ez azt jelentené, hogy
nemcsak morfoldgiai (Id. pl. Rebrus-Szigetvari-Torkenczy, 2022), hanem fonetikai
faktorok is szerepet jatszanak egy korabban altalanosan fonoldgiainak feltételezett
folyamatban.
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Numerals and classifiers in Ch’ol: constituency in classifier expressions
Eva Dékany
ELTE BTK - NyTK Kihelyezett EIméleti Nyelvészeti Kézpont

Aims and claims: One of the most significant open debates about the constituency of
NP is whether the classifier forms a constituent with the numeral or the noun. Recently
Bale et al. (2019) proposed four diagnostics that in their view can be used to probe this
issue cross linguistically, and they argued that these tests support the [[Num CI] N]
structure in Ch’ol (Mayan). In this talk I demonstrate that the Ch’ol data, in fact, can be
captured on the [Num [Cl N]] structure with equal ease. | show that the proposed
diagnostics are inadequate as cross linguistic probes for constituency, hence, future
work should not build on them. The analysis will also lead to the first explicit treatment
of Ch’ol non-additive complex numerals.

Phonological constituency diagnostic: In Ch’ol Num and Cl form a phonological
word (e.g. ux-tyikil x’ixik lit. three-CL woman). Bale et al. (2019) call this ‘the first
piece of evidence’ for the [[Num CI] N] structure. They acknowledge, though, that the
data at hand can also be modeled under [Num [CI N]]: e.g. Borer (2005) suggests that
Ch’ol-type languages have CI to-Num movement. This specific approach predicts that
the numeral and the classifier together form a complex head. Bale et al. (2019) rightly
point out that Num+Cl often has the distribution of a phrase rather than a head: e.g.
Num+ClI can undergo focus movement, which characterizes XPs (see below). Bale et
al. conclude from this that [Num [CI N]] is on the wrong track. However, syntactic head
movement is just one possible way to model phonological constituency between Num
and Cl under [Num [CI N]]. In a DM approach, for instance, morphologically complex
words can arise post-syntactically, via Lowering or Harizanov and Gribanova (2019)-
style Raising. Another, entirely narrow syntactic alternative to head movement holds
that parts of a morphologically complex word do not have to form a constituent either
in syntax or in the morphological component; they merely have to be in a syntactic
configuration such that they will end up adjacent at PF after linearization; see Marantz’s
(1984) Morphological Merger and Koopman and Szabolcsi’s (2000) approach to
complex words. Thus showing that in syntax Num+CI from an XP rather than a head is
compatible with [Num [CI N]].

Coordination diagnostic: In Ch’ol a syntactic unit containing Num and Cl can undergo

asyn detic disjunction. Bale et al. (2019) suggest that this is easily captured under

[[Num CI] N] but it is not predicted on [Num [CI N]], where Num and CI do not form

a constituent.

(1) cha’-tyikil ux-tyikil kixtyaiiuj Bale et al.’s (2019) assumption is that in such
two-CL  three-CL SP:person examples the coordinated constituent contains
‘few people’ (Vizquez Alvarez, 2011) only the numeral and the classifier.
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While this is indeed a logically possible source for (1), the data also fall out from a
structure in which entire extended NPs (incl. Num, Cl and N) are coordinated, and N is
elided from the first conjunct or it undergoes extraposition from both conjuncts via
Right Node Raising. (NP/nP ellipsis in classifier expressions in independently attested
in Ch’ol, cf. Coon 2017.) Examples such as three old and four new schools in English
attest to the plausibility of this approach: there is no analysis on which Num and Adj
form a left branch in the NP, so three old must be in a local relationship with a silent N,
and the coordinands are minimally NumPs. On the ellipsis or RNR analysis to (1), there
is no argument for either [[Num CI] N] or [Num [CI N]].

Complex numerals diagnostic: Ch’ol is a vigesimal language: 20 and its powers have
a distin guished role in that they a) form the basis of complex numerals (3) and b)
occupy the classifier slot, making it impossible for a ‘regular’ classifier to appear (4).

(2) ux-kojty wakax 3) juii-k’al, cha’-k’al (4) ux-k’al wakax
three-CL cow one-CL.20 two-CL.20 three-cL.20 cow
‘three cows’ ‘twenty, forty’ ‘sixty cows’

Complex numerals that fall between two multiples of 20 employ a complex pattern:
they com prise a numeral in the 1-19 range and the next-higher multiple of 20. E.g. 22
is expressed with reference to 2 (followed by a regular ClI, -p’ej) and 40 (with &’al, the
morpheme for 20 in the ClI slot):

5) cha’-p’ej i-cha’-k’al
two-CL A3-two-CL20
‘twenty two (lit. two two-twenty)’

Bale et al. (2019) argue that since these complex numerals are multi-word expressions,
they are XPs, which is taken to support [[Num CI] N]. I suggest that as in the case of
coordination above, there is more structure here than meets the eye. | adopt lonin and
Matushansky’s (2018) proposal that complex numerals involve syntactic relations
(coordination, subtraction, etc.) be tween whole NumPs (complete with Num, Cl and
N). The two NumPs share the same listeme in the N slot, which allows one of the Ns to
be deleted under identity. For instance, twenty two cats is underlyingly twenty eats &
two cats. I suggest that in Ch’ol, too (5) involves two NumPs in a syntactic relationship,
with the N in the first NumP deleted.

(6) [nump cha’-p’ej N] [nump 1-cha’-k’al  N]

two-CL A3-two-CcL20
‘twenty two Ns’

With both the -p’ej and the &’al classifier in a local relationship to a token of N, there
is no argument for constituency either way. | further suggest that the two NumPs in (6)
are connected by a silent toward P: 22 is [from 20] two toward forty. Similarly built
numerals are attested in Old Turkic (Erdal, 2004) and in Mansi (Riese, 2001): the
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former, similarly to Ch’ol, have no overt connector, while the latter feature the
connecting toward P overtly.

A-bar extraction diagnostic: In Ch’ol it is possible to front the numeral and the
classifier together to the focus position, leaving the noun in the postverbal domain.
(7) Ux-tyikil ta”  jul-i-yob [_ x’ixik].

three-CL PFV arrive-ITV-EP-PL  woman

‘Three women arrived.’ (Bale et al., 2019)
Bale et al. (2019) show that this involves subextraction from NP: the discontinuous NPs
are possible only for complements and are ruled out for specifiers and adjuncts (i.e.
islands). This is straightforwardly accounted for on [[Num CI] N], with direct
subextraction of [Num CI]. There is a possible alternative, however: the fronting may
affect a remnant NumP, from which N(P) has been evacuated. On this approach there
is no argument for either [[Num CI] NJ or [Num [CI N]]. Contrary to claims in Bale et
al. (2019), the remnant movement analysis has a plausible trigger for the evacuation of
NP, and it can also capture the fact that fronting is possible only from complements.
Fronting the whole nominal expression vs. fronting just Num+Cl are discourse
pragmatically different: the former results in contrast on the whole noun phrase, while
the latter focuses the quantity alone (Little, 2020). The evacuation step is thus motivated
by information structural considerations: it serves to background the noun. As for the
fact that the pattern in (7) is restricted to complements, the evacuation of the nominal
head is a case of subextraction from the extended Noun Phrase, so it is expected to be
subject to island constraints. It is thus predicted not to be possible from specifiers and
adjuncts.

Conclusion: The diagnostics suggested in Bale et al. (2019) have no probative value:
all of their data are compatible with both [[Num CI] N] and [Num [CI N]].

References
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Linking morphs, stress and meaning in Dutch forms with -loos ‘-less’
Marcel den Dikken
DELG, ELTE

1 Dutch morphologically complex adjectives derived with the suffix -loos ‘-less’ often
feature a linking morph (‘LM’, aka ‘linking element’ [Koester et al. 2004], ‘linking
grapheme’ [Schreuder et al. 1998], ‘linking phoneme’ [Booij 1995:51] or ‘linking
morpheme’ [Krott et al. 2001]). Illustrations are given in the right-hand column of (1),
for three different LMs (underlined). In many such forms, the LM is surface-optional,
but the choice between the variant including the LM and the one lacking it is usually
not random: [I] in alternating pairs, the LM-less forms tend to have a literal
interpretation while the forms with a LM frequently show a certain degree of semantic
specialisation. Nominalisation of -loos forms through the productive nominalising
suffix -heid ‘-ness, -hood’ pre sents two further puzzles: [ll] -loos+-heid
nominalisations can shift main stress to -loos(even though -heid does not otherwise
trigger stress shift), optionally in the absence of a LM and obligatorily in its presence
(2); and [111] for -loos+-heid forms with variable stress, stress shift to -loos can give
rise to a generalised interpretation, pertaining to events, situations or concepts rather
than to individuals. This paper presents an outlook on the morphosyntax of the -
loosforms under investigation according to which these are obligatorily derived in
syntax when a LM is present and are ambiguous in principle between a syntactic and a
lexical analysis in the absence of a LM (82). This morphosyntax is shown to account
for literal vs non-literal interpretation (83), stress placement in -loos+-heid nominalisa
tions(84), and the semantic effect of stress placement in stress-variable -loos+-heid
nominalisations.

(D) a. werkloos ‘work-less’ werkeloos ‘work-LM-less’
b. gewetenloos ‘conscience-less’ gewetensloos  ‘conscience-LM-less’
C. kindloos ‘child-less’ kinderloos ‘child-LM-less’

(2) a. ‘werkloosheid ‘work-less-ness’ *werkeloosheid ‘work-LM-less-ness’
b. werk'loosheid werkée'loosheid

2 In the forms in the right-hand column of (1) (featuring a LM), a predication
relationship is established in syntax between the suffix -loos (the predicate) and the
stem (its subject), in a RELATOR phrase (Den Dikken 2006) whose functional head is
spelled out as the LM: (3a). When (3a) is used as the predicate of a copular sentence (x
is jobless), the RELATOR phrase projected by -loosis, in turn, predicated of a subject,
interpreted as the external possessor of the stem of the -loosform: (4). When forms
underlain by (3a) are used instead as attributive modifiers of nouns, the position of x in
(4) is occupied by a silent pronoun (pro) coindexed with the head noun: (5). On the
hypothesis that the LM is the spell-out of the RELATOR of a predication relation, the
structure in (3a) is in effect whenever an overt LM is present. In the absence of a LM,
the grammar in principle offers a choice between (3a) (this time with a null RELATOR)
and an alternative involving lexical compounding, shown in (3b).
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3) a. [xp werkigeweten/kind [ . RELATOR=LM (-e/-s/-er) [, -lo0s]]]

b. [4 [x werkigeweten/kind] [, -loos]]
4 [xp X [x» RELATOR=COPULA [, werk/geweten/kind [. RELATOR=LM [, -loos]]]]]
(5) [xp [kp X=pro; [x- RELATOR [y, werk/geweten/kind [. RELATOR=LM [, -loos]]]]] [Ni]

3 (6) illustrates one type of interpretive difference between LM-less -loos forms and
their counterparts with a LM. For (6a), kinderloos understands the child(ren) in question
to be inalienably possessed by the head noun while LM-less kindloos can express the
absence of a child/children, establishing no interpretive link of inalienable possession
between the stem of -loos and the head N. Similarly, in (6b), a zinneloos person has no
sense whereas something that is zinloos makes no sense. This semantic ingredient of
inalienable possession seen in the right-hand examples follows from (5). The binding
relationship between pro and the head noun is semantically interpreted as a dependency
of external, inalienable possession. More generally, in pairs of -loos adjectives, the LM-
less form is usually compositional whereas the form with a LM exhibits semantic
specialisation. The latter are cases of idiom formation, which cannot be assumed to
(uniformly) take place in the lexicon in light of idioms such as you 've got no leg to
stand on, which result from movement operations in syntax.

(6) a. een kindloos weekend een kinderloos echtpaar
a child-less weekend a child-LM-less couple
b. een zinloos voorstel een zinneloos persoon
a sense-less proposal a sense-LM-less person

4 Nominalisation of -loos adjectives with the aid of -heid ‘-ness/hood’ consistently
gives rise to stress shift to -loos when a LM is present between the stem and -loos,
whereas LM-less forms frequently oscillate for stress placement. -loos forms with a
linking morph are syntactic constructs, as shown in (3a). Nominalisations of such forms
with -heid instantiate the structure in (5), with N = -heid. Here the complex RP occupies
a left-branch position, causing the postsyntactic phonology to treat it as an unanalysable
unit for stress assignment: stress could be assigned either to the first or last elementof
the RP; but since the first element pro, which is silent hence ineligible for stress
assignment, stress must fall on the last element, -loos. When the nominaliser -heid
combines with a LM-less lexical compound of the type in (3b), the regular stress pattern
of the -loosform (i.e., stress on the stem) is respected; no stress shift takes place. LM-
less -loos+-heid nominalisations that do shift stress to -loos are derived through (5),
with a silent RELATOR (instead of LM) to the left of -loos.

5 The choice between (3a) and (3b) as the base for -heid nominalisations is not
semantically innocuous; concomitantly, the placement of stress in such nominalisations
gives rise to semantic effects. Arsenijevie & Simonovia (2013) claim for werkloosheid
(2a, b-left-hand column) that stress on werk ‘work’ delivers reference to the state in
which a specific individual finds him/herself while stress on -loos leads to reference to
the state of being jobless in general. When a linking vowel is added, as in (2a, b-right-
hand column), (a)stress on -loosis the only option, and (b) a generic reading is favoured.
Forms in which stress shifts to -loos are the syntactically derived ones (84). It is the
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syntax in (7a) that explains their interpretation: in -heid nominalisations, there is no
binder of the pro in the specifier position of the larger RP; hence, this pro is assigned
arbitrary reference (proam). The arbitrary interpretation of pro delivers the non-
individual, generic reading for the -loos+-heid forms where stress shifts to -loos. The
form Owerkloosheid, with its initial stress, is not derivable from the structure in (7a).
For this form, only lexical compounding is available, as in (7b) (based on (3b)). Not
featuring proar, (7b) does not force a generic reading; it supports reference to a specific
individual.

©) a. [xp [rp X=Pr0,y [r- RELATOR [, werk [z. RELATOR [, -loos]]1]] [ -heid]]
b. [ne [a [x werk] [ -loos]] [ -heid]]

6 The presence of a LM is a secure indication of a syntactically complex derivation for
-loos forms; in the absence of a LM, access is available to two alternate derivations,
one syntactic and the other lexical. The lexical compounding derivation gives rise to
stress on the host for -loos, and a compositional semantic interpretation. The syntactic
derivation for -loosforms places stress on -loos in nominalisations with -heid, and
evinces semantic specialisation (idiomacity, genericity). The analysis pinpoints with
precision the roots of the prosodic and semantic effects of -loos suffixation.
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When Simpson’s Law Meets Mandarin Cluster Resultatives
Marcel den Dikken®?”, Yue Xing*

1 DELG, ELTE; 2Hungarian Research Centre for Linguistics

The Problem Cluster resultative constructions in Mandarin are ambiguous between
three readings (1a—c), whereas only two readings (2a&c) remain in the presence of ba
(Li 1995, 1999). The b-reading, seemingly violating Simpson’s (1983) generalization
that resultatives can only be predicated of deep objects, is the only reading available
when verb redupli cation is applied, as in (3). The d-reading is unavailable for all three
cases in (1) — (3).

(N Taotao zhui-lei-le Youyou le. [ordinary cluster resultative]
Taotao chase-tired-ASP  Youyou ASP
a. ‘Taotao chased Youyou and as a result, Youyou got tired.’
b. ‘Taotao chased Youyou and as a result, Taotao got tired.’
¢. “Youyou chased Taotao and as a result, Youyou got tired.’
d. **Youyou chased Taotao and as a result, Taotao got tired’

(2) Taotao ba Youyou zhui-lei-le. [cluster resultative with ba]

Taotao BA Youyou chase-tired-ASP

a. ‘Taotao chased Youyou and as a result, Youyou got tired.’
b. *‘Taotao chased Youyou and as a result, Taotao got tired.”
¢. ‘Youyou chased Taotao and as a result, Youyou got tired.’
d. **Youyou chased Taotao and as a result, Taotao got tired.’

3) Taotao zhui Youyou zhui-lei-le. [reduplicative cluster resultative]

Taotao chase Youyou chase-tired-ASP

a. *‘Taotao chased Youyou and as a result, Youyou got tired.’
b.  ‘Taotao chased Youyou and as a result, Taotao got tired.’
¢. *‘Youyou chased Taotao and as a result, Youyou got tired.’
d. **Youyou chased Taotao and as a result, Taotao got tired’

The Proposal The key ingredients of the proposal are: [A] allowing Themes to be
projected in two syntactic positions (Spec/VP and Spec/ResP), simultaneously present
in a single clause under specific circumstances; [B] allowing a Causer to be
syntactically projected above the Agent; and [C] allowing V to be structurally
represented twice in serializing languages, both as the main verb of the sentence and as
the head of an event modifier.

The Analysis We argue that the readings in a—c semantically and syntactically
correspond to the underliers in (1)—(ii1). (The full paper will make it explicit, for all
cases, how the syntactic derivations deliver the surface word orders.)

(a) The a-reading has the structure in (i), where Taotao is represented in Spec/vP
as the Agent and Youyou is in Spec/VP as the subject of the complex predicate (V') zhui
lei ‘chase tired’, in a syntax a la Hale & Keyser (1993).

(b) The modification structure in (ii), featuring a VP adjunct (ModP), is for the b-
reading, regardless of whether verb reduplication takes place. The verb zhui is
structurally represented twice: modifier zhui takes Youyou as its Theme; main verb zhui
takes no Theme of its own but selects a small-clause complement whose predicate is lei
‘tired’, predicated of a silent reflexive (coreferent with the Agent, Taotao) that serves
as the second Theme of the sentence. When main-verb zhui is raised up to v, the token
of zhui in the event modifier remains silent because it is asymmetrically c-commanded
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by the raised zhui. Only when the main verb zhui stays in situ and neither occurrence
of V c-commands the other can zhui be pronounced twice, delivering verb reduplication:
(3).

(c) The causative structure in (iii) delivers the c-reading, where Youyou is projected
in Spec/vP as the Agent, and Taotao functions as the Causer and occupies Spec/CausP.
Taotao and Youyou each bind a silent pronoun (pro): the pro in Spec/VP, identified
with Taotao, serves as the Theme of the chasing event; the pro in Spec/ResP, referring
back to Youyou, is the Theme of lei ‘tired’. The pronouns in the Theme positions in (iii)
are necessarily silent because no Case is available for them: the two structural Cases
provided in single clauses (nominative and dependent accusative; Marantz 1991, 2000)
are assigned to the Causer (Taotao) and the Agent (Youyou), resp. The appearance of
ba in (2) preserves the a- and c-readings but precludes the b-reading: ba can expone v
in (i) and (iii) but not in (ii); spell-out of v as ba in (ii) causes a violation of the Bijection
Principle (Koopman and Sportiche 1982), with ba binding both Vssimultaneously.

(d) Only in (iii) can Youyou serve as the Agent of the chasing event. In (iii),
coindexing the pro in Spec/ResP with Taotao (hence with prokin VP) would violate
Condition B, which explains why the d-readings in (1) — (3) are unavailable.

() LeTaotao, [, v [vp Youyou; [y- V=zhui [gee lei]]]]
Agent, !  Theme, |

(ii) L Taotaoy [, v [vp [mesr V=zhui Youyou;] [yp V=zhtii [gop REFLy [g, lei][]]]]
ent, 1 Theme; I Theme,

(i) [pyep Taotaoy [coys CAUS [,p Yorpou; [, v [yp proy [y V=zhui [gesp pro; [res L1111
Causer, 1 Agent; ! Theme, |  Theme;

The Conclusion The structures in (i)-(iii) show that syntax countenances two positions
for Themes in a single clause plus separate positions for an Agent and a Causer (the
latter higher than the former). In languages such as English, only the structure in (i)
converges: in non-serializing languages, T can license just one V so (ii) is out; and (iii)
is unavailable in English since the pro’s in the Theme positions cannot be licensed.
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Video Games in the 21st Century Language Classroom Emerging language-related
themes in the semi-structured interview
Kitti Gebei

Karoli Gaspar Reformatus Egyetem

The teaching methods which seemed to be working decades ago, might not be effective
enough any longer. Students require an ever-changing classroom environment filled
with various audio visual effects, and they should learn by doing, by producing the
knowledge themselves. Autonomous learners should be created who are responsible for
their own development and can learn on their own, with only guidance and not
traditional instruction from the teacher. Several studies have highlighted the
educational and cognitive benefits of playing video games (Griffiths, 2002; Squire,
2003; Annetta, 2008). Games can increase creativity (Green and Kaufman, 2015), and
they are also proven to be beneficial for improving communication skills (discussing,
sharing, giving directions, answering questions) or vocabulary (Gee, 2003). Online
gaming also affects social skills, as teamwork requires co-operation and accepting
others’ ideas. This research examines whether video games are beneficial educationally
and whether they have a place in a 21st-century classroom as teaching tools, or as a
way of supporting classroom English or they should remain one of the main sources of
entertainment nowadays. The data is to be collected in two phases: through studying
the newest literature on the educational and cognitive benefits of video games; followed
by a case study which would allow an in-depth exploration of the issue. The key
question this research aims to find an answer to is to what extent can video games be
utilised in classroom language teaching, if at all. The investigation on the case study
has already been started by a detailed interview regarding Annetta’s (2008) multiple
aspects of new media literacies. The aspect ‘Play’ appears in the interview, because
video games provided the interviewee with opportunities for constant and sudden
problems and situations to solve; ‘Performance’ should also be considered in the
research which is the ability to adopt alternative identities given the fact that the player
has become a part of several role plays so far; the aspect ‘Multitasking’ appears in the
interview spontaneously mentioned by the player in a is also worth examined as the
interviewee had to shift between multiple tasks, environments, ways of controlling the
game while communicating orally or in writing with other players. The interviewee also
mentioned how he had to cooperate with other players to reach a common goal,
therefore, the research should investigate on Annetta’s (2008) ‘Collective intelligence’.
This aspect occurs spontaneously as the interviewee mentions how he had to collaborate
and pool knowledge with others towards a common goal while playing. ‘Networking’
and ‘Negotiation’ are also aspects to be investigating on, as the player elaborates on
how he had to cooperate, strategize, and negotiate with his peers in order to reach the
same goal together. The interviewee mentions several language learning situations and
skills. Through playing video games, he had the opportunity to develop his speaking
skills by cooperating with players of multiple nationalities, but mostly with Americans
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and British players. This way, he could improve his communicational skills with the
help of native speakers of English. The interviewee mentioned this opportunity as one
of the main advantages of playing online, since when players communicate with each
other, they have to make decisions on the spot and speak fluently and punctually
thinking fast in order to reach the goal of the game together. The player also mentioned
reading dialogues and monologues throughout the game play as another language
learning opportunity, with which not only his reading comprehension could improve,
but his vocabulary as well. He also highlighted the fact that through playing video
games his critical and logical thinking also developed besides his cooperation skills
helping him become a more constructive part of any sort of groups and or project works.
This research was planned to be executed by a qualitative method through a case study
of a 20-year-old man who has been playing with video games for almost 15 years now
primarily in English. His case may be evidence for learning English in an unconscious
and indirect way which seems to be effective when it comes to him using the language
effortlessly, proficiently and seemingly naturally fascinating his environment.
Throughout the last 12 years he studied English at school as well framing the language
learning process with being a successful autonomous learner of English language by
playing video games at home with his friends or complete strangers if it was necessary.
The data has been collected by reading various literature regarding the topic of playing
video games as a way of acquiring English as second language. Then a 40-minute-long
detailed interview took place which will be followed by the analysis of the data
collected and evaluating the preliminary findings. Emerging topics to be expected for
further exploration: improving language learning and other skills through playing video
games, ethical and moral issues to be taught by video games, a new way of improving
critical and logical thinking, a new way of motivation and engagement in the language
learning process, video games as supporting platforms in the ELT, learning by doing as
one of the most effective way of learning a foreign language, a new way of preparing
students for the oral part of language exams.

Keywords: video games, educational benefits, cognitive benefits, learning by doing,
autonomous learner, motivation
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Metaphor identification in teaching Hungarian as a foreign language: a small-scale
research

Zsuzsanna Havasi

Nyelvtudomanyi Doktori Iskola, ELTE

Several types of research are carried out on the connection of metaphors and second
language teaching. Some of these studies aim to shed light on the educational theories
or learning processes by analysing conceptual metaphors (Vamos 2003, Thornbury
1991), whilst others examine the role of metaphors in expanding learners’ vocabulary.
Littlemore and Low (2006) argue that metaphorical competence is part of every area of
the communicative competence. Cross-domain mappings can be used in ESL teaching
(Chen and Lai 2015). The topic is specified for teaching Hungarian as a foreign
language in Palagyi’s paper (2016), even practical classroom activities are described
based on making students aware of source and target domains.

Accordingly, conceptual metaphor theory (Lakoff 2006/1993, Kovecses 2002) is often
used in the theory of language teaching. However, our knowledge is less on research
questions like: what kind of metaphorical expressions can learners easily understand
without a teacher’s explanation? What do they do encountering a metaphorical
expression in reading comprehension exercises? The present study aims to 1.
investigate the tendencies of metaphorization in Hungarian as a foreign language
reading comprehension exams, 2. explore how metaphorical expressions affect the
learners’ reading comprehension and which structures may cause difficulty without
explanation.

The key point of the research question is to determine, which expressions can be
described as metaphorical structures. Therefore, the method used is a metaphor
identification process: the so-called MetalD-method (Simon et al. 2019) as a
morpheme-based adaptation of MIPVU (Steen et al. 2011) for Hungarian. The method
seeks to represent an objective, theory independent tool for identifying metaphorical
expressions by focusing on linguistical realisation.

Two B1l-level reading comprehension texts from different text types were chosen for
the present small-scale research. First, the texts and connected tasks were annotated
with the MetalD method, second, the tasks were solved by a learning group with 9
students. The participants were instructed not only to answer the questions based on the
texts but also to mark any unknown words or “vague expressions”.

The paper will demonstrate the use of the MetalD-method on the example of the

annotated corpora, after that metaphorical patterns will be highlighted, comparing with
the difficulties of learners. It was found that the exam texts are not highly metaphorical,
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however, metaphorical competence is needed to understand even the connected
questions.
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Songs, chairs, and the meaning of life: Multimodal metaphors in Hungarian folklore
Veronika Petra Javor-Szelid

DAS, ELTE

Based on the principles of Conceptual Metaphor Theory (CMT, e.g., Lakoff & Johnson
1980, 1999; Kovecses 2010, 2015, 2020), metaphor is not a figure of speech but a
conceptual mechanism, and as such, it functions as one of the the main building blocks
of human conceptualization. In this vein, it is not only employed in language, but also
in a number of other modes of expression. With the use of the methodology of CMT,
the present study is an attempt to explore the metaphorical and metonymic basis of a
conceptualization reflected in Hungarian folklore. Although the language of folk poetry
has been studied from different perspectives within the frameworks of both Cognitive
Linguitics (Szelid 2007) and Cultural Linguistics (Baranyiné Koczy 2018), other
modalities of folk poetry and folk art (e.g., Szelid 2019, 2020) have remained a rather
undersudied area of research until recently.

The present study is based on the assumption that shapes and ornaments of folk art were
by no means created solely and primarily for decorative reasons. Even if the creators
were presumably happy if the fruit of their labor was an eye-catching product, that was
not the main purpose of their endeavor. Instead, it was the functionality of art that
played the main role in the creative process (see e.g., Gyorffy & Viski 1934, Szentimrei
1981). All the modalities of an artwork are involved in the construction of the
metaphorical meaning, down to the smallest detail, and these, in parallel with each other,
play a crucial role in the life and well-being of the community members that utilize the
artifacts, as it can be observed in the case of folk songs (see Szelid 2020). The aim of
this study is to explore two items of Hungarian folklore, and reveal how meaning is
construed by the different modes in which their messages are communicated. The two
artifacts under scrutiny are a minstrel song called regdsének from Hungarian
Transdanubium and a so-called kontyoltszék (“bunned chair”’) from Homordodalmas, a
Hungarian-inhabited village in rural Romania. The hidden messages of the language,
rhythm, melody, and ’time of performance’ of the song, and the 2D and 3D visual and
tactile modes, as well as the metaphoricity of the functional use of the chair are analyzed
in line with each other. In this way, the study proposes a linkage between several modes
of expression (linguistic, sonic, visual and tactile), which all contribute to the
metaphorical meaning-making of the studied works of art. The concepts of LOVE, SEX,
and MORALITY, and their relation to the SACRED are rendered the main specific
subjects of the paper.
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Emphasis Spread and Depharyngealization in Lebanese Arabic
Mohamad Ali Khalil
ELTE - Department of English Linguistics

This paper explores the phenomenon of emphasis spread in Lebanese Arabic and its
counteract, depharyngealization. While emphasis can spread leftward and rightward,
this research details the exact rules that govern the mechanisms by which this process
operates in Lebanese Arabic. Experiments were run with native Lebanese Arabic
speakers to determine whether vowel properties, rather than the pharyngeal features of
the consonant, are crucial in retaining emphasis. Emphasis retention and spread is
strongly promoted and sustained in the vicinity of back vowels, while front vowels tend
to block emphasis. Depharyngealization occurs when the emphatic consonants sit in an
environment of vowels that are incompatible with the pharynx for secondary
articulation, or if tautosyllabic with a guttural consonant. An important consequence
for emphasis spread is the fact that it is mirrored in English by those who speak
Lebanese Arabic as a native language. Native speakers of Lebanese Arabic were asked
to pronounce English words with various vowels in different positions to test whether
or not the speakers will pharyngealize the surrounding consonants by rule transfer. The
results were consistent with what was found in Lebanese Arabic. When an English
consonant precedes a vowel with similar characteristics to those that trigger emphasis
in Lebanese Arabic, the speakers would pharyngealize the English consonant as well.

Methodology. The data was selected in a way that tries to encompass all possible
environments. Different templates (binyanim) have also been included to describe the
phonological changes that take place when the vowel combination changes. The
specifics of phonological criteria for choosing words here depended on a lot of factors,
including vowel length before or after the underlying emphatic, vowels one and two
syllables before or after the emphatic consonant, and emphatics situated word-initially,
word medially, and word-finally with the different vowel combinations. The existence
(or lack thereof) of underlying emphatics helped detect protecting environments, spread
reach and the potential for depharyngealization. As a result, the data was chosen solely
on a phonological basis. The underlying emphatic in each word was capitalized during
transcription in order to avoid confusing underlying emphatics with consonants that get
pharyngealized as a result of emphasis spread. Liturgical language and words that occur
in religious contexts and official ceremonies, and other terms that require Standard or
Classical Arabic pronunciation were avoided. The reason for excluding such terms is
that Modern Standard Arabic pronunciation (based on Classical Arabic) bears
‘unnatural’ rules that native speakers of LA (myself included) would otherwise not
abide by. It is important to note, however, that comparisons must be made with
Classical Arabic in environments where depharyngealization occurs, to avoid mistaking
the depharyngealized underlying emphatic with its non-emphatic counterpart. The
inclusion of English words was a means to verify whether this sound change can affect
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foreign language pronunciation for native speakers of LA. If emphasis spread can be
triggered by vowels (back), then English does not need underlying emphatic consonants
for spread to occur, but rather the familiarity of spread-triggering vowels in English
among speakers of LA should induce this phenomenon. A medley of words was
collected and analyzed based on how people pronounce them, confirmed by informants,
and based on my intuition as a native speaker (of the Beiruti accent of LA). This point
touches upon what is, perhaps, the research’s greatest limitation. There is an abundance
of dialects and accents in Lebanon. People living within 10 kilometers from each other
may have drastically different pronunciation of the same input. Haddad (1984) had
pronunciations from Raifouni and Damouri Lebanese, based on the accent of people
from Raifoun and Damour, two Lebanese towns which are merely 50 kilometers apart.
Regional differences seem significant. Hence, this research cannot generalize its
findings and analysis, but rather describe one dialect (or possibly more) of Lebanese,
which is a popular and general dialect nonetheless. Among the limitations is also the
fact that the pharyngeal pronunciation of the words in the data cannot be confirmed
using phonetic devices or measurements, as such devices were not available. An
obstacle may arise here due to the phonological nature of emphatic consonants. If we
do not measure empirically, how are we to know that a sound has been pronounced
with emphasis [+pharyngeal] feature? Apart from relying on each informant’s intuition
(and mine), there are vocal alternations that are licensed according to whether or not a
segment is pronounced emphatically. Low, back vowels and front mid vowels are one
instantiation of this alternation. Alongside intuition and consonantal features, vowels
may prove to be a way to confirm emphatic pronunciation. However, phonological
analysis is believed to be sufficient enough to predict with precision the causes
(environments) of this sound change.

Findings and Recommendations. The goal of this research was to describe and detail
the environments that allow emphasis spread in Lebanese Arabic, as well as the
potential grounds for this process. Conversely, data were tested for environments that
foster depharyngealization and its underlying causes. Lastly, data from the English
language were analyzed and were found to behave in a similar fashion to the Lebanese
Arabic data.

Conclusion. Emphasis spread is a phenomenon found in many dialects of Arabic.
Lebanese Arabic is a dialect of Arabic where emphasis spread is a prevalent and
prominent process. To uncover the environments where this process operates, native
speakers of Lebanese Arabic were asked to pronounce various words containing
underlying emphatic consonants in different positions and combinations of vowels and
other consonants. The converse of emphasis spread, depharyngealization was also
central to this paper. Native speakers of Lebanese Arabic were also presented with data
from the English language which was found in the lexicon of Lebanese Arabic and were
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asked to pronounce them. This helped to show that emphasis spread is not confined to
Lebanese Arabic, but can also occur in other languages via rule transfer.
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Epicene pronoun issues in the EFL classroom - What third person pronoun(s) do
university students prefer?

Nikolett Kiss

Angol Nyelvészeti Tanszék, BTK, DE

In the last few decades, debates around the grammaticality and acceptability of singular
they have interested researchers from many linguistic fields. In the 20" century, scholars
argued for the singular they as a natural choice as an epicene pronoun because of its
long-standing history (Bodine 1975, Balhorn 2004). While many different studies have
shown that singular they as an epicene pronoun is part of everyday language usage
despite grammarians’ proscriptions (Bodine 1975, Foertsch & Gernbacher 1997), it has
not been accepted widely until very recently, since it was chosen as the word of the year
in 2019 by Merriam-Webster Dictionary (Words of the Year, n.d.). Also, style guides,
such as APA and MLA, have implemented its use, both in its epicene and its non-binary
sense.

Because of the various ways of its possible usage, EFL learners’ understanding and
production has been researched with varied results. Some studies show that learners are
familiar with and use singular they (Stormbom 2019, Ebrahimi & Hosseini 2021), while
others claim that learners either reject it or are not familiar with it (Abudalbuh 2012,
Ma et al 2022). However, only few studies have been conducted so far with learners
with genderless language backgrounds (Ma et al 2022). The current study aims to
investigate how Hungarian native speakers perceive and produce singular they as EFL
learners. The significance of such research is manifold, as, first of all, Hungarian
completely lacks grammatical gender. Furthermore, Hungary is considered culturally
conservative and linguistically prescriptive, which factors have been shown to increase
the rejection of singular they (or equivalent forms in other languages) among native
speakers (Gustafsson et al. 2015, Bradley 2020).

A pilot study was carried out by analysing English essays written by 34 Hungarian
students at the end of their first-year English studies at a university. Results show that
students favour avoidance techniques, particularly pluralising nouns (69% of all third-
person pronouns) over any other epicene pronouns. All other animate pronouns are
marginally used (singular they 5,6%, generic he 2,8%, he or she 1,4%) which poses the
question of which epicene pronoun students prefer if pluralisation is not an option.

To answer this question, this study has collected data with the help of an online
questionnaire from first and second-year English majors and teacher trainees at a
Hungarian university (N=48). In the first part, epicene contexts were provided to test
the production of third-person epicene pronouns. In the second part, perceptions of the
generic he, combined pronouns he or she and the epicene they were tested. In the third
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part, qualitative data was collected about the students’ knowledge and opinion about
inclusive language use and singular they.

Preliminary analysis suggests that when it comes to production, students prefer singular
they over other options with neutral antecedents. Similarly to previous studies (e.g.
Stormbom 2019), overall, quantified (78,5%) and generic (61,8%) NPs were much
more likely to take singular they than indefinite (40,3%) or definite (32,6%) NPs out of
all answers. Furthermore, gender-biased nouns, both feminine and masculine-
associated antecedents showed greater variation in which epicene was accepted.

Preliminary analysis of the perception of epicene pronoun choice suggests that
sentences with singular they generally were rated more positively than sentences with
combined pronouns he or she. An interesting finding is that almost all students (40 out
of 48) found generic NPs with singular they more favourable. On the other hand, unisex
names with singular they rarely occur in production and seem to be controversial in
perception. One explanation might be that students are primed for the epicene reading,
which context does not seem to be highly acceptable. When non-epicenic reading is
more salient, singular they is more acceptable, because many students are more familiar
with the non-binary sense they. Even those who do not like the epicenic singular they
mention that they would still use it as a non-binary pronoun if they were asked by a
non-binary person to do so. Furthermore, first-year students and English majors rate all
sentences more positively than second-year students and teacher trainees which might
suggest more prescriptive tendencies.

In conclusion, the results suggest that most students are familiar with the epicenic use
of the singular they and they find it acceptable in some contexts. While they report
hearing it online and in informal contexts, further research is needed to find out why
they avoid it in academic work.
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Tobbnyelvii  Nyelvi  Gyakorlatok A Karpataljai  Magyarok  Internetes
Nyelvhasznalataban
Anita Marku

Magyar Nyelvészeti Tanszék, Eszterhdzy Karoly Katolikus Egyetem; Nyelvtudomanyi Kutatékézpont

A ma Karpataljaként ismert terllet az elmult évszazadok soran is tébb nemzetiségnek,
¢és egymas mellett tobbnyire békében €16 nyelvi-, kulturalis kozosségnek adott otthont.
A becslilt 135 ezres karpataljai magyar k6zosség tehat jelenleg is egy multikulturalis és
multilingvalis kozegben él, s ez a nyelvileg, etnikailag jelenleg is dinamikusan valtozé
kdzeg nem csak a beszélok mindennapjaira, hanem a magyar nyelv hasznalatara is
vitathatatlan hatassal van. A tébb mint két évtizede zajlé szociolingvisztikai szemléletii
kutatdsok szerint a kétnyelviiségi jelenségek a karpataljai magyarok élébeszédében, és
az irasbeli kommunikécios mifajok némelyikében is teljesen természetesen ¢€s
szervesen beéplilve vannak jelen, csakigy, mint a vilaghalon megjelend szovegekben,
vagy a k0zosségi média nyilvanos és privat feliiletein is. Soha annyi ’széveg’ nem
szlletett még, mint most, az internet és a kdzosségi forumok virdgkoraban. A virtualis
vilag ujabb lehetdségeket nyit a kreativ ,,szovegalkotasra”, ahol a web2-es feluletek az
¢l6beszéd és az irdsos megjelenés kordbbi forumai mellett egy Ujabb kommunikécids
platformot jelentenek.

Az elbadasban a karpataljai magyar internethaszndlok kozdsségi portalrdl gytijtott
diskurzusain és peldain keresztiil szeretném bemutatni, miként jelennek meg a
klasszikus kétnyelviiségi jelenségek (lexikai kolcsonzések, kodvaltasok) az
internetezOk megnyilatkozdsaiban a vilaghalon, miként értelmezhetdek ezek a nyelvi
gyakorlatok a funkcionalitas és a kreativitas fogalmai fel6l.

Az internetes nyelvhasznalat vizsgalata 2010-ben indult a karpataljai beszélokozosség
vonatkozasaban, nagyrészt a résztvevd megfigyelés modszerével. A kutatas célja az,
hogy a kéarpataljai magyarsdg internetes nyelvhasznalatat, tobbnyelvii nyelvi
gyakorlatait bemutatd korpusz jojjon létre a kétnyelviiségi jelenségeket, a
»Karpataljaisagra” utal6 identitdselemeket tartalmazo internetes diskurzusok, mémek,
kommentek, bejegyzések stb. gylijtésével. A gyljtott anyag (jelenleg kozel 700
megnyilatkozas) lehet6séget ad arra, hogy transzdiszciplinaris megkozelitéssel
csemegézve a példaanyagbol az Ukrajnaban €16 magyar beszélokozosség kreativ nyelvi
gyakorlataiba betekinthessunk.

Ahogy az eléadasban megjelend példakbol latjuk majd, a beszélok eldszeretettel
hasznaljak ki a kétnyelvii 1ét adottsagait: azt, hogy hozzaférnek két (vagy tdbb)
kodrendszer, két (vagy tobb) kultira elemeihez. A kontaktusjelenségek a facebookos
bejegyzésekben ugyanis nem véletleniil vannak jelen, s nem a nyelvi deficit/a hidnyos
(magyar) nyelvtudas jel6l6i, hanem tudatos és kreativ kommunikéciés fogasok:
gyakran a humor kifejezd eszkozei, a nyelvi jaték, a tobbletjelentés vagy a masféle
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stilusérték jel61di, néha pedig a ,,karpataljaisag” a csoportszolidaritas verbalis eszkdzei.
A példakat (s tAgabb értelemben a karpataljai magyarok netes nyelvhasznalatat) csak
agy értelmezhetjik, érthetjiik meg, ha figyelembe vesszik azt a nyelvi, kulturdlis,
politikai, kozéleti kontextust is, ahol ezek a nyelvi gyakorlatok megjelentek, valamint
szem el6tt tartjuk, és értjiik az adott kommunikacios fellilet, a virtudlis vilag szabalyait,
nyelvi szokasrendszerét is.

Kulcsszavak: internetes nyelvhasznalat, nyelvi kreativitas, karpataljai tobbnyelviiség,
lexikai kolcsonzés, kodvaltas
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Linguistic references to National Socialism in Austrian right-wing populism
Miroslava NajSlova

Faculty of Arts, Department of Germanic Studies, University of Ss. Cyril and Methodius in Trnava

In the field of philological research, a deepening of political-linguistic teaching has
recently been seen. Language and politics are two interrelated phenomena. The exercise
of power by individual politicians depends on how and with what quality they use
language as a means of communication. Language in politics is not only a research area
for political scientists or sociologists, but for linguists. Linguists are not only interested
in the language of past or present totalitarian regimes, but also in the language of current
political parties running in democratic states. Political language itself covers many
areas, such as: speaking and writing in interactions with other political parties in
parliament or debates between political opponents; the language of voter lobbying
before the election; the language of political slogans and propaganda; the language of
formal politics, such as the President's address and the like. Linguists are therefore not
primarily interested in the animosities of individual politicians or the course of the
political struggle between party opponents, but primarily in the linguistic peculiarities
of language in politics and, of course, in how these political disputes are translated into
language.

The role of the mass media must not be forgotten. Politicians also use the mass media
to achieve their political goals, which thus become another means of political
communication. Therefore, in addition to the political discourse, research in this area
must also consider the mass media discourse, which has its means of expression
primarily in the form of election posters published online. As the title of the article
reveals, the article deals with linguistic references to National Socialism in today's
right-wing populism. The following goals were set for in-depth research into the unique
features and spheres of the use of political language and their comparison between
National Socialism and right-wing populism.

The primary goal is to contribute to the field of political linguistics as a sub-discipline
of linguistics to researching the language of politicians from the right-wing populist
party in Austria - the FPO (Freedom Party of Austria) and their implicit or explicit
linguistic references to National Socialism from the NSDAP (National-socialist
German Workers' Party). The socio-political vocabulary used in political
communication is often generally understood by ordinary recipients, since the political
texts or statements in which it occurs are aimed at the mass addressee. The article aims
to contribute to the knowledge of how the individual historical linguistic references of
National Socialism in the 21st century are reflected in the specific expression of the
representatives of the right-wing populist party FPO and whether such parallels even
exist. The contribution thus focuses on the totalitarian dictatorship of the 1930s and the
right-wing populists in today's democracy. Totalitarianism is embodied in the ideas of
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National Socialism in the first half of the 20th century, and the current state of the
political scene is presented in Western European political discourse by the Austrian
right-wing populists, the FPO. Another interesting aspect of socio-political
encyclopedia research is the comparison of the development processes and typical
features in the times of National Socialism and right-wing populism, since here the
similarities of both stages are seen due to socio-political developments in the country.
Thus, the secondary aim of the paper is to compare political communication in both
contexts by comparing the lexis between the two periods. The topicality of the topic is
given by the social importance and dynamics of the development of contemporary
right-wing populists in Austria and thus by the changes that are constantly taking place
in the party and thanks to which there is still room for new research and new
perspectives on this lexical part of the language. The FPO election posters were chosen
as study material. Particular attention is paid to the socio-political lexicon of the
Austrian right-wing populists of the 21st century, which explicitly or implicitly
adequately expresses their relationship to the politics of the National Socialists. The
right-wing populist statements on election posters and the diction of National Socialism
thus form the core of the comparison of the two times. Of course, it still must be shown
that the right-wing populists are using Nazi diction. This is based on an analysis of the
political statements on the FPO election posters and a next comparison with the
historical statements from the Nazi era.
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Aszimmetrikus mintazatok a magyar alaktanban
Rebrus Péter” Szigetvari Péter’, Torkenczy Mikl6s”

*"Elméleti nyelvészet, ELTE; °"'Angol nyelvészet, ELTE; *"NYTK

A magyar maganhangz6-harmonia két aszimmetrikus jelensége - az ingadozé tovek
eltéréen harmonizald altipusai és az /e/ harmonikus viselkedése - tovabbi komplex
aszimmetrikus mintdzatokat general, amely egyes esetekben harmas, sét négyes
allomorfiaban nyilvanulhat meg. A jelenségkorre magyarazatot ad, ha a magyarban két
kiilonb6z6 parhuzamosan miikodd alrendszert feltételeziink: (I) morfologiai alapt
paradigmatikus rendszert, mely a t6 utan kozvetleniil allo valtakozé maganhangzo
mindségét hatarozza meg, illetve (I1) fonologiai rendszert, mely altaldban a toldalékok
harmonikus viselkedéséért felelds.

A magyarban az el6lségi harmonia szempontjabol harom tdtipus 1étezik (pl. Siptar
1994): (i) hats6 maganhangzds (B) toldalékot, (ii) eliilsé maganhangzés (F) toldalékot
kapd tovek, és (iii) a harmonikusan ingadoz6 (B/F) tévek. Ez utobbi a hatsé+semleges
maganhangzd-szekvenciakat tartalmazo tovekre jellemzd, pl. bohém, soder, kolibri.

Az ingadoz06 tovek gyakran valamely harmonikus osztaly felé hajlanak. Példaul a
partner t6 az eliilsé toldalékokat preferalja, pl. eliils6 dativusi alakjaik gyakorisagi
aranya is ezt mutatja (forras: Szoszablya webkorpusz, Halacsy és mtsai 2004): partner-
nek (96,1%) - partner-nak Mas téveknek azonban jéval gyakoribbak a hatsé toldalékos
alakjai: pl. fater-nak (87,9%) - fater-nek; és a tobbi harmonikus toldalékra is ezek a
tendenciak jelemzdéek (1. Forrd 2013, Patay 2020). Ez az aszimmetria azonban nem
ugyanolyan mértékben érvényesil a massalhangzoval, mint a maganhangzdval
kezd6d6 toldalékokra. Példaul a fenti tovek eliilsd, illetve hatso toldalékainak aranya
E.1 birtokos toldalékkal az alabbi: partner-em (99,7%) - partner-om (0,3%), illetve
fater-om (100%) - fater-em (0%). Az ennyire alacsony gyakorisagi aranyok

SV

megfelelden az ingadozod toveknek harom altipusa létezik:

totipus— nincs erds preferencia | eliilsé preferencia hatso preferencia
toldaléktipus |
C-kezdetii B/¥ ol ol
soder-nak/-nek partner-nak/-nek fater-nak/-nek
i B/F F B
V-kezdetii soder-om/-em partner-*om/-em fater-om/-*em

1. tblazat: Az ingadoz6 toévek harom harmokius csoportja a V-kezdetii toldalékok alapjan

A magyarnak a zart /é/-t nem tartalmazo véltozataiban minden maganhangzo
harmonikus parja egyértelmii az /e/ kivételével. Az /e/ két kiilonb6z6 harmonikus
alternacioban vesz részt: a toldaléktol fiiggden vagy (i) nyilt /a/-val valtakozik (pl. -
nak~nek), vagy (ii) kozépsé /o/-val es /0/-vel (pl. -hoz~hez~hdz). A birtokos

41



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

paradigmaban mindkét eset eléfordul: (i) E.3 -(j)a~(j)e és (ii) E.1, E.2 -om~em~0m,
illetve -od~ed~0d. T.3 és T.1 szam/személyben az /e/-t nem érint6 u~0 valtakozés
figyelheté meg: -(j)uk~(j)dk, illetve -unk~tnk. Birtokos 3. személyben - amennyiben
ezt egyéb a tovégi massalhangzora vonatkozd fonologiai megszoritdsok nem tiltjak - a
produktiv minta a j-t tartalmazo alternans (-ja~je, illetve -juk~juk), I. Kiefer 1985. A j-
nélkuli alternansok (-a~e, ill. -uk~0ik) az egy massalhangzora végz6do tovek utan
szintén megjelennek (I. Papp 1975, Kalman Laszl6 sz. k.), de csak akkor, ha azok
engedélyezve vannak a birtokos paradigman bellil, azaz a toldaléknak a kozvetlendl a
tovég utan all6 maganhangzdja ugyanazon t0 birtokos paradigmijaban mashol is
eléfordul, pl. dizel-e (vo. dizel-em), modul-uk (v6. modul-unk) stb.

A fenti engedélyezés viszont tébbszords aszimmetriat vezet be: hatsé toveknél T.3-ban
lehetséges a j-nélkili alternans (modul-uk), de E.3-ben nem (*modul-a). Ez az
aszimmetria eliils6 toveknél nincs meg: mindkét alternans lehetséges: dizel-e, dizel-UKk.
Ennek az oka a kovetkezo: az E.3 e-je mas harmonikus alternacidban vesz részt, mint
az E.1/2 e-je. E.3-ban az -e engedélyezve van (dizel-em/-ed = dizel-¢), de az -a nem,
mivel toldalék elején az utobbi nem fordul el6 produktivan féneveknél: (modul-om/-od
# *modul-a). Ezzel szemben a T.1-beli -u/i mindig engedélyezi T.3-at (modul-unk =
modul-uk, dizel-ink = dizel-0k). A fenti jelenség a harmonikus preferencia nélkuli
tovek esetében is megjelenik, ezért létezik a fotel-ja és fotel-je mellett a fotel-e alak,
viszont a *fotel-a nem. Az ingadoz6 tovek 1. tablazatban latott tdbbi altipusat
szamitasba véve a j-nélkiili allomorfok tovabbi eltéré aszimmetrikus viselkedéseit
tapasztaljuk, I. a 2. tAblazatot (a szamok az 6sszes 3. személyl birtokos allomorf szamat
mutatjék a j-s valtozatokat is belevéve).

totipus—|  hatso eliils6 ingadozo6 (j-vel: B/F)
toldaléktipus | (j-vel: B) (j-vel: F) nincs pref. F-preferencia | B-preferencia
E3 V-kezdetii = F F F =
" (j nélkiil) | *modul-a’ dizel-e2 fotel-e? partner-e’ *haver-a/e >
T3 V-kezdetii B F B/F F B
) (jnélkiill) | modul-uk? | dizel-iik? | fotel-uk/-ik* | partner-iik® haver-uk?

2. tablazat: A 3. személyii birtokos toldalékok j-nélkiili alakjai kiilonb6z6 tétipusokban

Az aszimmetrikus viselkedés tehat négyféle dimenzio szerint all fenn: (a) tOtipus szerint
(partner-e - *haver-e; fotel-Uk - *haver-ik), (b) harmonicités szerint (fotel-e - *fotel-a;
partner-Uk - *partner-uk), (c) a 3. személy(i birtokos szama szerint (fotel-uk - *fotel-a;
haver-uk - *haver-a), és (d) a j megjelenése, illetve hianya szerint (haver-je - *haver-e,
partner-juk - *partner-uk).

A toldalékeleji maganhangzok (“tematikus maganhangzok™) kotottebb harmonikus
viselkedése arra mutat, hogy azok egy morfologizalt alrendszert alkotnak: a tematikus

maganhangz6 a té paradigmajara jellemzé lexikalisan adott inflexids osztalyokra utal:
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-0-, -e-, -0-, illetve nyitétéveknél -a-. A massalhangz6-kezdetii toldalékok harmonikus
osztalyat viszont alapvetden a t6 fonologiai felépitése szabja meg: eliilsé (B), hatulsd
(F) vagy ingadoz6 (B/F). Az inflexids és a harmonikus osztalyok kozott a leképezés
nem egy-egyértelmii. A 3. személyli birtokos alakokban tapasztalhaté nagyszamu
toldalékvaltozat sokrétli aszimmetriajat az okozza, hogy ezeknek vannak V-kezdetii és
C-kezdetli allomorfjai is, amelyekre a két kiilon alrendszer szerint eltérd szabalyok
vonatkozhatnak.

Az inflexids osztalyok feltételezését alatamasztja, hogy a t6 harmonikus osztalyabdl és
fonologiai felépitésébdl a V-kezdetli toldalékok viselkedése nem josolhatdé meg (i) a
preferenciat mutat6 ingadozo altipusok miatt, illetve (ii) a lexikalisan adott nyitotdvek
tovabbi altipusai miatt. A két alrendszer megkulonbdztetése melletti tovabbi érvek: az
inflexids osztalyok (iii) kotottebb harmonicitasuak, kevésbé ingadozoéak, (iv) rajuk
vonatkozhatnak szemantikai feltételek (pl. hatsora hajlé “familiaris”, ill. eliilsére hajlo
“kulturalis” szavak), (iv) a toldalékkezd6 maganhangzok a t6hoz kozel allo tematikus
maganhangzdkként funkcionélnak, (v) amelyek kozott paradigman beldli
engedélyezési viszonyok allhatnak fenn.

References

Forré Orsolya (2013). Ingadozas a magyar eldlségi harmonidban. Szempontok a
Doktori értekezés. Piliscsaba: PPKE.

Halacsy P., Kornai A., Németh L., Rung A., Szakadat I., Tron V. (2004). Creating open
language resources for Hungarian In: Proceedings of Language Resources and
Evaluation Conference. LREC, 203-210.

Kiefer Ferenc. (1985). Natural Morphology. Acta Linguistica Hungarica 35: 85-105.

Nadasdy Adam, Siptar Péter (1994). A maganhangzok. In: Kiefer F. (szerk.):
Strukturalis magyar nyelvtan Il. Fonoldgia. Budapest: Akadémiai Kiado. 42-182.

Papp Ferenc (1975). A magyar fénév paradigmatikus rendszere. Budapest: Akadémiai
Kiadd.

Patay Fanni (2020). Lexical and phonological effects on suffix variation in Hungarian.
17th Old World Conference in Phonology, Varsé, 2020. februar 5-7.

43



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

The influence of contact with L2 speaker on L2 motivation in Ukrainian secondary
schools
Oleksandr Reient

Department of English Applied Linguistics, ELTE

Recent research on the impact of contact with English speakers has demonstrated its
potential in increasing L2 motivation. According to Csizér and Kormos (2008), direct
and indirect contact play a significant role in enhancing learners' motivation in L2. The
said study was conducted in the Hungarian context, and its results concerning the
position of the perceived importance of contact indicate the need to repeat the study in
the Ukrainian context. This is due to the fact that no similar study has been conducted
and the need to replicate it is urgent, since contact-related activities are one of the
leading elements of the Ukrainian national foreign language curriculum (UNFLPFSS,
2017). Therefore, its relevance needs to be scientifically substantiated (contact-L2
motivation connection). Consequently, the aim of the study has been to assess the
influence of direct and indirect contact on L2 motivation of Ukrainian students from
both specialized and comprehensive schools.

The quantitative research paradigm was employed, with a 12-point Likert scale
questionnaire as the main instrument. The questionnaire was adapted from the
aforementioned study (Csizér & Kormos, 2008) with minor modifications, which
included updating it regarding media usage (Toptsi, 2018) and changing the structure
of'the 5-point scale to a 12- point scale, since Ukrainian students know its meaning well.
The instrument included eight scales, three of which were motivational (i.e., motivated
learning behavior, attitude toward language learning, and cultural interest) and five
were contact scales (i.e., media use, perceived importance of contact, direct oral contact,
direct written contact, indirect contact).

A total of 172 high school students, between the ages of 13-14, from the two school
types listed above participated in the study; the number of participants from each school
type was the same (two subsamples of 86 participants in each). The samples were
selected with the convenience sampling method, which was used due to the
impossibility of using any other method.

The results showed that the perceived importance of contact had the strongest impact
on motivated learning behavior, attitudes, and cultural interest, which is consistent with
the results obtained in the Hungarian context. Although general education students
showed a stronger influence of the contact variable on the three motivational variables.
An interesting result was that specialized language school students had a strong
relationship between media use and cultural interest, while general education students
had a strong relationship between direct spoken contact and attitude toward L2 learning.

44



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

Overall, the results of the study provided enough evidence to argue that there is a strong
relationship between direct and indirect contact and motivation to learn the L2. Thus,
the general tendency in the secondary school L2 program to introduce more contact-
related activities seems to go hand in hand with the actual experience of the students.
In the future, it seems imperative that realistic experiences of direct and indirect contact
in general education schools be expanded, which in turn will increase their motivation
to learn L2.
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Az IDO MOZGAS kognitiv metafora az udmurt nyelvben
Marina Romanova

Finnugor Tanszék, Nyelvtudomanyi Doktori Iskola, Szegedi Tudomanyegyetem

Az IDO fogalma a létiink egyik legfontosabb alapveté kategorigja és a nyelvekben
jellemzéen metaforikusan konceptualizalodik. Eléaddsom célja az IDO MOZGAS
kognitiv metafora elemzése az udmurt nyelvhasznélatban, az ehhez a metafordhoz
kapcsolédd metaforikus kifejezések elemzése, valamint mas kognitiv alapa
metaforakkal valo érintkezésének vizsgalata.

Az udmurtok a finnugor népek finn-permi dgahoz tart6zé népcsoport. Oroszorszag
europai részén ¢lnek, elsdsorban a Kama és a Vjatka folyd als6 folyasa kozotti
térségben, a tobbségiik az Udmurt Koztarsasagban él. Az eléadasomban bemutatasra
keriil6 korpuszalapu vizsgélat elméleti kerete a kognitiv metaforaelmélet (Lakoff &
Johnson 1980, Kd&vecses 2005). Az udmurt nyelvészetben kognitiv nyelvészeti
megkozelitésben metafordkat alig vizsgaltak, ily modon kutatdsom hianypdtlonak
tekinthetd. A vizsgélataimhoz felhasznalt forrdsok az udmurt nyelv nemzeti korpusza
(http://webcorpora.net/UdmurtCorpus/search/index.php?interf ace language=ru), az
Udmurt dunne (Udmurt vildg) cimii Gjsdgban megjelent cikkek és udmurt nyelven irt
blogok.

Az 1d6 konceptualizalddasa szdmos univerzalis kognitiv metaforat mutat fel, melyek a
nyelvekben altalanosak, metaforikus kifejezéseik alapjan azonban e kognitiv metaforak
tovabbi altipusokra bonthatéak. Az egyik legiltalanosabb idé-metafora az IDO
MOZGAS. A kognitiv nyelvészetben az id6 mozgas kognitiv metafordnak két altipusat
irjak le: (1) AZ IDO MULASA A MEGFIGYELO MOZGASA, amikor a megfigyeld
mozog, az id6 mozdulatlan (eyocem nana mamsxkmiicokom *nyar felé kozelediink’, 21-
omii daype eviocum *a 21. szazadba tértiink at”), vagy (2) AZ IDO MULASA AZ IDO
MOZGASA, amelyben az id6 mozog, a megfigyelé mozdulatlan marad (0sip
8y, “eljon az 1d6’°, opmuusz xous ke ap, 'elmult/eltelt valahany év’). Az id6 mozgésa az
elsd esetben a multbol a jovo felé torténik, a masik esetben pedig a jovobdl visszafelé
(Lakoff, Johnson 1999: 130-135). Bizonyos nyelvekben a mozgas nem a horizontalis
tengely mentén torténik, hanem vertikélis irdny (Yu 2012) Az udmurtra a horizontalis
id6orientaci6 jellemzd, s azon beliil mindkét irdnyultsag (elére és hatra) megtalalhato,
de vertikalis jeleket is megfigyelhetiink yzcer 'ald’, yroin 'alatt’ jelentésti névutokkal. Az
IDO MOZGAS metafora logikusan kapcsolodik ossze az IDO TER, AZ IDO
TARTALY, AZ IDO REPULOTARGY valamint az IDO ELOLENY kognitiv
metaforakkal, mivel a mozgas térben torténik és az €lélényekre jellemzd. Ezen kiviil az
udmurt nyelvi példak alapjan megallapithatd, hogy leginkabb az id6 perszonifikéacidja
szerepel a szubsztancifikacio helyett.
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Hindi kolcsdnzések a romani nyelvben
Matyas Rosenberg

Nyelvtudomanyi Doktori Iskola, ELTE

A romani nyelvben parhuzamosan tobbféle, teriiletileg eltérd, gyakran ellentétes iranya
nyelvalakitd tevékenység folyik, ezek kozul kiemelkedik az az iranyzat, melyet
altaldban ,,4jind nyelvfrissités” kifejezéssel szoktak illetni. Ez a nemzetk6zi gyakorlat
az 1990-es évek eleje Ota Magyarorszagot sem Kkeriilte el. Megjelentek olyan
vélemények, melyek a romaninyelv ind jellemz6it igyekeztek kihangsulyozni
eurdpaisaganak hattérbe szoritasa mellett (Karsai 1989) és olyanok is, amiben a
dévanagari irasmodot preferaltak a latin betiik helyett (Joshi 1992). Néhany évvel
késdbb tobb szerzd romani szotaraban is megjelentek olyan lexémak, melyek indiai
nyelvekbdl vald atvételeknek tekinthetok (Sztojkoé 2002a, 2002b; Courthiade 2009;
Papp 2019; Jakab 2021), a kritikai megkdzelitésekkel azonban csak elvétveés
megkésve lehetett taldlkozni (Choli Daroczi 1992; Hegyi 2003; Aratd 2014).
El6adasom elsdé részében be kivanom mutatni a hindi koélcsonzések atvételének
technikai hatterét és annak betagozddasat a romani nyelvujitasi tevékenységek kozeé.
Néhany példan keresztul kritikai szemszogbOl ismertetem a lexémak forrasat, a
szotarakban megjelend aranyat, a duplikatumokat, a homofonia okozta problémakat,
rdmutatok a tabuszavak ismeretének hidnydra, a morfologiai és szemantikai
kovetkezetlenségekre. Kitérek arra, hogy a standardizalassal kapcsolatos
tevekenységek koziil valojaban csak a szotarak altal kinalt szokincsbdvités az, amelyre
torekedtek, arrél azonban nincs sz0, hogy ténylegesen az érintett nyelv funkcionalis
hatokorének Kiterjesztéséért tettek volna lépéseket, a folyamat tébbi szakasza pedig
kimaradt, illetve el sem kezdddott. Az eldadasom maésodik részében (Lanstydk 2015,
2018) alapjan azokat a nyelvideologidkat jarom koril, melyek a romani standard
kialakitasaban szerepet jatszanak, kilonos tekintettel a nyelvi purizmusra, a nyelvi
konzervativizmusra, de foként a nyelvi ruralizmusra, miként a nyelv alakit6i az idegen
nyelvek hatdsdnak kevésbé kitett, romlatlanabb nyelvet 6rzé falusi beszélok
nyelvvaltozatara tekintenek etalonként, azaz a magyar atvételek kodifikaciobol vald
kizérésa altal a magyar kontaktushatasoktdl szeretnék megvédeni a romanit, paradox
médon mégis, az anyanyelvi beszélok szdmara teljes mértékben ismeretlen hindi
szavak ezreivel, ill. kisebb mértékben szanszkrit szavakkal kivanjak a lexikalis
hianyossagokat pdétolni. Arra is keresem a valaszt, hogyan lehetseges az, hogy
mikdzben a standard romani egységességet igér, valdjaban stigmatizal és diszkriminal,
hiszen olyan eszkozt ad az emberek kezébe, amivel egyrészt az anyanyelvi beszélket
Kirekeszti a nyelvb6l, masrészt valasztovonalat huz a kiillonb6z6 orszagok romani
besz¢lokozosségei koze is.
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Code-switching or Borrowing? Competing frameworks in the view of
morphosyntactic integration
Attila Salamon

Tobbnyelviiségi Nyelvtudomanyi Doktori Iskola, Pannon Egyetem

The aim of this research is to juxtapose and evaluate competing theoretical frameworks
in language mixing by analysing their predictions on morphosyntactic integration. In
this study, two main approaches are compared, namely, Poplack’s (1998, 2018) Nonce
Borrowing Hypothesis (NBH) and Myers-Scotton’s (1993, 2009) Matrix Language
Framework (MLF) model. These models’ predictions on morphosyntactic integration
are compared by an analysis of Hungarian-English code-switching examples. In case
the predictions match or differ from actual manifestations, we can get closer to an
objective claim about which model is superior if their number of “successful”
predictions is different.

The examples are taken from informal podcast talks in Hungarian contexts. The
participants are communicating in Hungarian with the occasional use of English. By
analysing the integration of the English words or phrases we can shed light upon the
validity of the above mentioned models’ explanations.

According to the NBH, language contact takes place between the donor and the
recipient language, where the donor language provides free morphemes or lexical items
that preserve their original grammatical features (word order as well) in the case of
code-switching. As for the word order it is unsure whether the rule applies only for the
code-switched elements from the donor language or for the whole clause/ sentence.
Furthermore, the question of how the identification of the recipient and donor language
happens is also unanswered. According to Poplack (2018), during code-switching,
usually more than one word is inserted into the recipient language. As claimed by the
theory, the case should be considered as borrowing, when (mostly) a single (lone) item
is inserted into the other language, this item adapts to the grammar of the recipient
language, thus the elements of the donor language behave as they were of the recipient
language morphosyntactically. In this research the recipient language is Hungarian,
whereas the donor language is English.

According to the MLF model, the matrix language provides the grammar for the
embedded language items. The main difference between this model and the one
mentioned above is that this model considers all manifestations code-switching where
items are inserted from one language to the other and the identification of the matrix
language is well defined (presence of system-morphemes, number of morphemes is
usually higher).
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In the present study, I present the predictions of the two theories and their approach to
the different language contact manifestations. The following example sentence and
some explanations below are just simple illustrations of attempting to solve the research
problem:

Example (1): "Manapsag lehet, hogy a leg-light-os-abb-ak len-né-nk a net-en.”

Gls:  Nowadays.ADV maybe.ADV that.CONJ the. DET.DEF SUP-light-ADJZ-SUP-PL
be.V-COND-PL the. DET.DEF net.N-SUPERESS

Eng:  “Nowadays, maybe we would be the lightest on the net.”

According to Poplack’s view: Hungarian is the recipient language; English is the donor
language; the lone donor language item [light] shows that it is a borrowing; etc.
According to Myers-Scotton’s view: Hungarian is the matrix language; English is the
embedded language; in this code-switching process there is clear integration, and also
the syntactic functions are parallel; etc.

By the concordance (if there is any) of the predictions and the manifestations we can
draw the conclusion that one of the models is superior to the other in terms of explaining
the issue at hand.
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The lenis fricatives of Old English
Starcevi¢ Attila

DELG, ELTE

That the modern reference accents of English, like General American and Southern
Standard British English, feature a phonological opposition involving two states of the
larynx is visible from (minimal) pairs like fine-vine, seal-zeal, cuff-love, bath-bathe,
etc. The Old English (OE) distribution has been traditionally presented as cut-and-dried:
Campbell (1959: §444), Hogg (1992), Lass (1994: Chapter 3), Ringe & Taylor (2014:
6.7.2), among many others, in discussing the voiceless and voiced fricative of Old
English take the voiceless state of affairs to be the primary laryngeal specification (but
never explicitly stated) from which the voiced occurrences are seen as a result of
voicing between sonorants in stressed syllables in pre-OE. The feature of voiceless,
however, implies the existence of a marked series (voiced).

The data from OE shows that the voiceless fricatives [f' s 0] were not contrasted with
the voiced ones ([v z 8]), which occurred word-initially (or after unstressed prefixes)
and word-finally: behindan ‘at the back’ [bohindan], fif ‘five’ [fi:f], fife [fi:va] ‘pl. five’,
hrofe [xro:va] ‘dat. sg. roof’, céosan [tfe:ozan] ‘choose’, beep ‘bath’, etc. No authority,
however, disagrees on the existence of a phonological opposition between (what
appears in spelling as) voiceless and voiced stops in OE: cyning /k/ ‘king’, gylden /g/
‘golden’, tréo /t/ ‘tree’, drinc /d/ ‘imp drink’, plog /p/ ‘plough’, blawan /b/ ‘blow’.

The system of OE fricatives raises interesting questions for theories on laryngeal
specifications and the nature of such specifications, such as the choice of features that
embody possible oppositions (‘neutral’/‘voiceless’/non-specified vs voiced/aspirated
(= specified), summarised in Honeybone 2005). From the point of markedness, it seems
the feature of “voice’ is unutilised in a language which is claimed to have both voiceless
and voiced fricatives, but doesn’t make use of the ’voice’ feature in opposing them. As
there was no opposition between ‘specified’ (‘voiced’) and ‘unspecified’ (‘voiceless’)
fricatives in OE, let us propose that such fricatives are lenis fricatives, represented as
19, 89, s® using Honeybone’s (2005) notations. These lenes are phonetically interpreted
as voiceless word-initially and word-finally (fif) and as passively voiced between
sonorants (fife). This distribution is similar to the one found for the lenis obstruents of
Modern English (Szigetvari 2020).

What evidence is there for the lenis fricatives of OE? Evidence comes from structural
considerations of pre-OE: the early Germanic fricative pairs of /f-v/, /0-0/, /s-z/, /x-y/
were disturbed by the later Germanic change of 0 > d and z > r, leaving /f-v/ and /x-y/.
/x/ was debuccalized to [h] and lost between vowels in foot-internal position (*ra@ha >
ra ‘roe’) in pre-OE. This leaves the /f-v/ pair ‘unsupported’ by similar oppositions. It
is easy to see that there occurred a reinterpretation of the fricatives in terms of laryngeal
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features: they became unmarked (= lenis). In such a system it doesn’t come as a surprise
to see that in pre-OE f°, 0°, s came to be (passively) voiced between sonorants, but
remained voiceless otherwise, a condition they kept into recorded OE. The /f-v/ pair
was the last one to go with the voicing of /f/: early OE texts show <b> for /v/ and <>
for f. Later the opposition collapsed, and the resulting sound was spelt <f>.-There is
evidence from OE texts: monks trained to write Latin occasionally spell f as <u> (for
[v]): siuida ‘bran’ for sifidan. No such evidence exists for s and 0°, of course.

There is further evidence from assimilation in class I weak verbs. The original

formative *-i- was lost after heavy syllables and brought into contact past tense -d with

the root consonant. If the last consonant of the stem was voiceless, -d was progressively

devoiced and found as -#: cepte ‘kept’ < *képide, cyste ‘kissed’ < *kysside. If the last
last consonant was any of the %, 0°, s° fricatives, there was no such devoicing:

cydde/cydde [0d] ‘made known 3Sg” < *ky0°ide, alés’de [zd] ‘set free 3Sg’, lef’de [vd]

‘left 3Sg’. The passive voicing of the fricatives in intervocalic position was continued

even after loss of *-i-. The fricatives were now flanked by a sonorant and a (presumably)
lenis (stop) obstruent. Arguing that the voicing of the fricatives in this environment is

due to the regressive spread of voice from /d/ would beg the question of why voice from

/d/ does not spread regressively to stems that do not end in a fricative, as in cépte (giving

unattested **cébde or possibly *cépde for *kepide). We must conclude OE had lenis

fricatives phonologically.
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Disjunction as a PPI: A rating study of Hungarian
Balazs Suranyi

Nyelvtudomanyi Doktori Iskola, BTK, PPKE; Nyelvtudomanyi Kutatokézpont, ELKH

Different classes of lexical items in natural languages exhibit sensitivity to what can be
simplistically referred to as the ‘polarity’ of their environment. One large class, Positive
Polarity Items (PPI, exemplified by English some), cannot be interpreted in the direct
logical scope of negation within the same clause. Disjunction has been claimed to be a
PPI in some languages (Szabolcsi 2002). In such languages (=+PPI languages), negated
disjunctive sentences like (1) are supposed not to permit disjunction to have narrow
scope with respect to negation (= the Disjunction Narrow Scope = DNS = ‘neither’
reading), but only license disjunction having wide scope over negation (the Disjunction
Wide Scope = DWS = ‘one or the other not’ reading).

(1) Mary does not like vanilla or chocolate.

The claim of the parametric nature of disjunction being a PPI in some but not all
languages has been supported by data from adult control groups of first language
acquisition studies in a variety of languages including Japanese, Turkish, Italian,
Hungarian (putative +PPI languages), and German and Dutch (-PPI languages).
Perplexingly, in some languages, such as Mandarin (Jing et al. 2005 vs Liu and Chen
2017) or French (Pagliarini et al. 2022 vs. Larralde et al. 2021), opposing
generalizations have emerged from different experimental studies regarding the PPI or
non-PPI status of their disjunction. In this talk we present a rating study whose objective
was to explore to what extent Hungarian, the language that served as the starting point
of the conception of the parametric PPI status of disjunction for Szabolcsi (2002),
exhibits traits of a +PPI language.

In each critical trial adult participants (n=30) saw a negated disjunctive SVO sentence
containing disjoined definite object NPs, as in (2), and below it, a paraphrase
unambiguously encoding either the DNS or the DWS target interpretation. Critical
sentences were constructed with an eye to the pragmatic felicity of both target readings.

(2) A csatorna nem kozvetiti az olimpiat vagy a vilagbajnoksagot.
the channel not broadcast.3SG the Olympics.ACC or the World.Cup.ACC
‘The channel doesn’t broadcast the Olympics or the World Cup.’

Participants’ task was to mark on a 5-point scale how easily they can interpret the given

sentence according to the given target interpretation. The experimental material was

presented in two counter-balanced lists with the same sentence paired with different
paraphrases in the two. Two sets of control sentences were included, similar in
complexity to the critical items: one in which the target interpretation was relatively
easily accessible (Good Controls, GC), and another one in which it was inaccessible
(Bad Controls, BC):
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(3) Feri nem latott tiz filmet. (GC)
Feri not see.PAST ten movies
‘Feri didn’t see ten movies.’

Target interpretation (grammatically licensed): “There are ten films that Feri didn’t see.”
(4) Sari nem mindegyik cip6t vette meg . (BC)

Sari not each shoe.ACC buy.PAST PRT

‘Sari didn’t buy each shoe.’
Target interpretation (grammatically not licensed): “Sari didn’t buy any of the shoes.”
A Generalized Mixed Model analysis revealed that both the DNS and the DWS reading
are different from both the Bad Controls and the Good Controls (p <.0001 in all cases):
their mean rating falls in between the latter so that they are closer to Good Controls
than to Bad Controls. DNS and DWS, however, do not exhibit a significant difference
from each other (p = 0.9828):

Raw scores of acceptability judgements with 95%
Confidence Interval

Raw Scores

1,22

Bad Control Disjunction Narrow Disjunction Wide Good Control

These findings pose an apparent challenge for the PPI treatment of disjunction in
Hungarian. We discuss three alternative possibilities that our results are compatible
with. (i) One option is that Hungarian and the putative +PPI languages more generally
do not show a fundamental grammatical asymmetry between the DWS and the DNS
reading, contrary to the parametric PPI theory of disjunction, a view consonant with
Lungu et al.’s (2021), whose recent experimental results from the putative +PPI
languages French and Italian suggest that the difference between the supposed +PPI
and -PPI language types may be more nuanced than previously believed. (ii) A second
possibility is the cross-linguistic dichotomy is real, but Hungarian does not belong to
the group of +PPI languages. If so, this calls for an empirical re examination of the +/-
PPI status of other putative +PPI languages with suitably sensitive methods. (iii) A third
option, also assuming that the idea of the cross-linguistic parametrization is correct, is
that although Hungarian does belong to the +PPI language type, additional linguistic
factors contribute to the detected lack of an asymmetry in acceptability judgments. The
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main factor to be explored in this regard is information structure (Szabolcsi 2004,
Larralde et al. 2021).

References

Jing, Chun-Yuan, Stephen Crain and Ching-Fen Hsu. 2005. The interpretation of focus
in Chinese: child vs. adult language. Yukio Otsu (ed.), Proceedings of the 6th
Tokyo Conference on Psycholinguistics, 165-190. Tokyo: Hituzi Publishing
Company

Larralde, Cécile, Alina Konradt and Kriszta Eszter Szendr6i. 2021. Information
structure and scope interactions: disjunction wide scope induced by focus.
Frontiers in Communication 5.

Liu, Chin-Ting Jimbo and Li-mei Chen. 2017. Processing conjunctive entailment of
disjunction. Language and Linguistics 18(2). 269-295

Lungu, Oana, Anamaria Falaus, és Francesca Panzeri. 2021. Disjunction in negative
contexts: a cross-linguistic experimental study. Journal of Semantics 38(2). 221-
247

Pagliarini, Elena, Oana Lungu, Angeliek van Hout, Lilla Pintér, Balazs Suranyi,
Stephen Crain and Maria Teresa Guasti. 2022. How adults and children interpret
disjunction under negation in Dutch, French, Hungarian and Italian: A cross-
linguistic comparison. Language Learning and Development 18(1). 97-122.

Szabolcsi, Anna. 2002. Hungarian Disjunctions and Positive Polarity. Approaches to
Hungarian 8. 1-22.

Szabolcsi, Anna. 2004. Positive Polarity - Negative Polarity. Natural Language &
Linguistic Theory volume 22. 409-452.

56



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

Creation resultatives in Hungarian
Andrea Szavo

Nyelvtudoméanyok Doktori Iskola, Debreceni Egyetem

Introduction: In the literature on Hungarian resultatives it has been observed so far
that Hungarian, as a satellite-framed language (Talmy 1985, 1991, 2000), allows
resultative constructions of the canonical types (E. Kiss 2006, Suranyi & Hegediis 2013,
Suranyi 2014, Hegedis 2017, Kardos & Farkas 2022). These are the change-of-state or
change-of-location resultatives, such as A viz szilardra fagyott ‘The water froze solid’
or Mari a kertbe szaladt ‘Mari rushed to the garden’ but also weak and strong
resultatives such as Péter pirosra festette a keritést ‘Péter painted the fence red’” or
Janos laposra kalapdlta a vasat ‘Janos hammered the metal flat.” Regarding their
semantic type, these canonical resultatives have been analyzed as predicates of states
by Parsons (1990). To my knowledge, however, setting aside these canonical
resultatives, Hungarian result phrases expressing creation have not yet been given a
syntactic or semantic analysis, particularly not in parallel with an additional intensifier-
like interpretation that some creation resultatives may receive.

Data: In Hungarian, some result phrases such as romma ‘lit. to ruin’ (but also some
others such as szitava/rostava ‘lit. into a sieve’ or porra ‘lit. to dust’) seem to appear in
two different constructions that are identical on the surface. This is shown in (1) and

().

(1) A  katondk romma bombaztak a  hazakat.
the soldiers ruin.TRANS bombed the houses.ACC
‘The soldiers bombed the houses to ruins.’

(2) Obamaék  romma diszitették a  Fehér Hazat.

Obama.APL ruin. TRANS decorated the White House.ACC
‘The Obamas decorated the White House from top to bottom.’

In (1), romma expresses the creation of a new entity through the reconfiguration of the
referent of the direct object in a way that the original referent ceases to exist by the end
of the event denoted by the verb and what remains is the ruin. That these result phrases
are different from canonical change-of-state resultatives and express the creation of a
new entity is also signaled by their case marking. The translative suffix -vd/-vé in
Hungarian (or in this case its consonant assimilated version -ma) usually expresses such
relations as opposed to changes of state in more canonical resultatives which are marked
by the sublative suffix -ra/-re (see also Hegediis 2018).

In (2), however, romma seems to take on an intensifier-like change-of-state meaning in
the same surface structure as in (1). In this example, it is not the case that the object
referent turns into ruin but instead, rommad seems to express that the result of the event
denoted by the verb was particularly noticeable, perhaps even more excessive than
expected.
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Aims and claims: I argue for the expansion of the typology of Hungarian resultatives
to include creation resultatives as well as structures which resemble creation
resultatives on the surface, though they seem to express a change of state rather than
creation, denoting a particularly noticeable/excessive result. Even though their forms
are syncretized, I show through two diagnostics - one semantic and one syntactic - that
the two kinds of romma in these structures should be regarded as different kinds of
result-encoding elements. These diagnostics suggest that these two resultatives are not
identical in their lexical aspectual behavior and that they are in contrast with canonical
resultatives regarding their semantic types. Canonical resultatives are considered
predicates of states, but rommad in creation resultatives seems to encode an individual
while intensifying romma seems to specify the degree to which the event took place.

Analysis: Regarding their lexical aspectual behavior, the two kinds of romma in (1)
and (2) above are alike in that they both telicize the sentences they appear in. This
becomes apparent if we modify the examples with in/for X time adverbials (3).
Additionally, both kinds of romma have to appear in preverbal position in perfective
non-focused sentences to exert their aspectual functions (Suranyi & Hegediis 2013,
Kardos & Szavo 2022) (4).

(3) a. A katondk egy nap alatt/ *egy napig romma bombaztak
the soldiers one day under/ one day.TERM ruin.TRANS bombed
a  hazakat.
the houses.ACC
“The soldiers bombed the houses to ruins in a day.’

b. Obamaék egy nap alatt/  *egy napig romma diszitették

Obama.APL one day under/ one day.TERM ruin.TRANS decorated
a  Fehér Hazat.
the White House.ACC
‘The Obamas decorated the White House from top to bottom in a day.’

(4) a. *A katondk bombaztak a héazakat romma.
the soldiers bombed the houses.ACC  ruin.TRANS
b. *Obamaék diszitették a Fehér Hazat romma.

Obama.APL decorated the White House.ACC  ruin.TRANS

On the other hand, intensifying rommd also seems grammatical with in X time
adverbials on the reading that there were multiple episodic events of the same kind,
predicated of one and the same entity, and all of them took place to an excessive degree.
Creation romma cannot receive such an interpretation. Consider (5).

(5) a. Obaméaék évekig romma diszitették a Fehér Hazat
Obama.APL years.TERM ruin.TRANS decorated the White House.ACC
karacsonyra.

Christmas.SUBL
‘The Obamas decorated the White House from top to bottom for years for
Christmas.’
b. *A  katonak napokig romma bombaztdk a  hazakat.
the soldiers days.TERM ruin.TRANS bombed the houses.ACC
Additionally, creation rommad, since it encodes an entity that comes about through the
event expressed by the verb, can be modified by adjectives which specify the kind of

ruin that comes into being. This is not possible with intensifying rommd since in that
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case, the result phrase does not encode an entity, but instead it specifies the degree to
which the change-of-state event took place. See the examples in (6).

(6) a. A katonak lakhatatlan romma bombaztik a hazakat.
the soldiers uninhabitable ruin. TRANS bombed the houses.ACC
‘The soldiers bombed the houses to uninhabitable ruins.’
b. *Obamaék piros romma diszitetttk a  Fehér Hazat.

Obama.APL red ruin.TRANS decorated the White House.ACC

Conclusion: It appears that some result phrases in Hungarian such as rommd, have a
literal resultative interpretation but also an additional, intensifier-like change-of-state
meaning where there is no new entity coming into being, but instead the result phrase
expresses that the event that it specifies took place to an excessive degree. These two
interpretations of rommad are warranted by their different lexical aspectual behavior and
whether or not they can be modified by adjectives. Based on these observations, it
appears that the typology of Hungarian resultatives is more diverse than previously
thought.

Selected references

Hegediis, Veronika. 2017. P heads in Hungarian complex events. Presentation at the
2nd Budapest Linguistics Colloquium. 1-3 June 2017, ELTE, Budapest.

Hegediis, Veronika. 2018. Endpoint(s) in Hungarian denominal verb constructions.
Presentation at the Research Institute for Linguistics/Hungarian Academy of
Sciences, Budapest, 29 November, 2018.

Kardos, Eva & Imola-Agnes Farkas. 2022. The syntax of inner aspect in Hungarian.
Journal of Linguistics 58(4).

Kardos, Eva & Andrea Szavé. 2022. Revisiting event lexicalization in Hungarian:
Constraints on the encoding of Path/Res in verbal particles and result predicates.
In M. Kawashima, H. Kishimoto & K. Moriyama (eds.), Papers from the
International Workshop on Secondary Predication 2021, 23-41. Kobe: Kobe
University.

Suranyi, Balazs. 2014. Structural government in pseudo-incorporation in Hungarian.
Pseudo-incorporation by vP-internal phrase-movement. Ms., Research Institute
for Linguistics of the Hungarian Academy of Sciences.

Suranyi, Baldzs & Veronika Hegediis. 2013. Dichotomies in secondary predication: A
view from complex predicates in Hungarian. Presentation at the Secondary
Predication in Formal Frameworks Workshop, Utrecht, 27 May, 2013.

59



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

wMajd vacsi utan. Nem szeretem politikaval elrontani az étvagyam.” Orban Viktor
metaforikus és metonimikus reprezentacioja Marabu politikai karikaturaiban (2018-
2022)

Agnes Virag

Szociologia és Kommunikéciétudomany Doktori Iskola, Budapesti Corvinus Egyetem;
Képzomiivészet és Miivészetelméleti Intézet és Média és Design Intézet, Eszterhazy

Karoly Katolikus Egyetem, Eger

1989 6ta Orban Viktor miniszterelndk a leggyakrabban abréazolt politikus a magyar
politikai karikatarédkban (Argejé, 2003), azonban még ma is kevés olyan tanulméany van,
kurrens politika-, kommunikacié- és nyelvtudomanyi kutatasok els6sorban a
beszédekre és a vezetdi stilusra fokuszalnak (i.a., Burai & Bene, 2021; Korosényi,
2015). A nemzetkozi karikatira szakirodalom a vezetd politikusok figurativ
megjelenitését a fogalmi metaforaelmélet keretén bellil tobb izben is targyalja (i.a.,
Forceville & van de Laar, 2019; Krstic et al., 2020). Ezek a kutatdsok alapot
nyUjthatnak ahhoz, hogy a vezetd politikusok sztereotipikus metaforikus
megjelenitésének listajat felallitsuk és 0Osszehasonlitsuk a magyar miniszterelndk
hasonlg, illetve azoktol eltéré megjelenitésével.

A kutatds sordn a kovetkezd kérdésekre kerestiik a vélaszokat: milyen metaforikus
forrastartomanyok nevezhetdk meg Orban Viktor karaktere kapcsan? Milyen vizudlis
metonimiak vonatkoztathatok a politikai karikatirakban megjelené személyiségére?
Melyek a magyar miniszterelnok karikaturisztikus megjelenitésének egyeéni, nem
sztereotipikus figurativ jellemzdi? A vizsgalati korpusz 79 politikai karikatirat jelent
(hvg.hu, rajzolta Marabu), amelyek kulpolitikai témat mutatnak be a 2018 és 2022
kozotti idészakbol. A politikai karikatirak elemzése tobb 1épésbdl allo fogalmi
metafora és fogalmi metonimia azonositd eljarasokbol allt (Pérez Sobrino, 2017;
Forceville & van de Laar, 2019), amelyek célja a miniszterelndk karakteréhez
kapcsolodo fogalmi metafordk és fogalmi metonimidk azonositisa és miikodésiik
bemutatasa volt.

Az elézetes eredmények azt mutatjak, hogy a miniszterelnok elsésorban az EU-val és
az Oroszorszaggal valé politikai kapcsolatban mutatkozik meg. Orban figuraja
tobbségében harcos, akit tamad az EU. Mégha a miniszterelnok tamadokeént jelenik is
meg, a kiilonbozo kellékek (példaul papirbol késziilt katonai sapka) nevetségessé €s
gyengeéve teszik ebben a szerepben. Oroszorszaggal kapcsolatban alnok és jelentéktelen
vezetOként tlinik fel a karikatirdkban, amelyet tobbségében fogalmi metonimiak
motivalnak, példaul a kis meret a csekély hatalom helyett szerepel. A miniszterelndk
karaktere gyakran kapcsolddik a korrupciéhoz (példaul zakoja zsebére céltébla kerdil,
amelyet az EU szerepldi céloznak), karikatarak azt is mutatjak, hogy a korrupciot
olykor az EU is tamogatja (példaul az EU éatadja az Euro szimbélummal ellatott

60



Ossznyelvész 2022 - Book of Abstracts

pénzeszsakot az Orbant jelképezd figuranak). A fent felsorolt példak ellentmondanak
azoknak a sztereotipikus abrazolasoknak, amelyek a politikai vezetdket diktatorként
jelenitik meg, amikor hatalmuk tulz6 mddon jut kifejezésre (gyakran hiperbolak
segitségével).

Kulcsszavak: fogalmi metafora; fogalmi metonimia; Orban Viktor; sztereotipikus €és
nem sztereotipikus jellemzok; politikai karikatura
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